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Sound listing * Hangszinek listdja * Seznam zvokov °

Number ¢ | Sound ¢ Hangszin * Zvok * Zvuk ¢ Klang
Zoznam zvukov ¢ Liste der Klénge Szam °
Stevilka *
Number ¢ | Sound * Hangszin * Zvok * Zvuk * Klang Cislo *
Szém Nummer
ZI"eleka : 33 Electronic bass (Pick) ¢ Elektronikus basszus (pengetés) * Elektri¢ni bas
1slo (trzalo) * Elektrickd basgitara (pick) ¢ E-Bass (Plektrum)
Nummer
- - . - . 34 Fretless bass  Fretless basszusgitdr ¢ Fretless bas kitara ¢ Bezprazcova
00 Acoustic grand piano * Hangversenyzongora ¢ Akusticni klavir ¢ Akustické .
X ) . basgitara * Fretless-Bass
kridlo ¢ Akustischer Fligel
35 Slap bass 1 ¢ Slap bass 1 ¢ Slap bas 1 ¢ Slapping basgitara 1
01 Bright acoustic piano ¢ Fényes hangzdsi akusztikus zongora * Svetli akustigni Sct;rl)a ‘:)S;S 1 ap bass ap bas apping basgiara
klavir « Svetly akusticky klavir * Helles akustisches Klavier i
36 Slap bass 2 ¢ Slap bass 2 ¢ Slap bas 2 ¢ Slapping basgitara 2 ¢
02 Electronic grand piano ¢ Elektromos zongora ¢ Elektronski klavir ¢ Elektronické ap bass ap bass ap bas apping basgiiara
! . Schlagbass 2
kridlo « Elektronischer Fligel
- - X 37 Synth bass 1 ¢ Szintetikus basszus 1 * Sintesajzerski bas 1 * Syntetizovand
03 Honky-tonk piano ¢ Szalonzongora ¢ Honky-tonk klavir ¢ Klavir Honky-tonk © ’ .
; basgitara 1 ¢ Synthesizer-Bass 1
Honky-Tonk-Klavier
38 Synth bass 2 ¢ Szintetikus b 2 * Sintesajzerski bas 2 ¢ Synteti 4
04 Rhodes piano ¢ Rhodes zongora * Rhodes klavir ¢ Piano Rhodes ¢ Rhodes- byn | e etins passzus niesazersiy bas ynietzovana
) asgitara 2 ¢ Synthesizer-Bass 2
Klavier
39 Violin * Hegedd * Violina * Husle * Gei
05 Chorused piano * Kérusos zongora * Zborovski klavir * Zborovy klavir o * Tegedd * Tiolna * Tuse cge
Choriertes Klavier 40 Viola ¢ Brécsa * Viola ® Viola ¢ Bratsche
06 Harpsichord ¢ Csembalé * Cembalo » Cembalo * Cembalo 41 Cello » Csellé « Violongelo * Violonéelo  Cello
07 Clavi * Clavi * Clavi * Clavi * Clavi 42 Contrabass * Nagyb8gé ¢ Kontrabas ¢ Kontrabas ¢ Kontrabass
08 Celesta ¢ Cseleszta ¢ Celesta ¢ Celesta * Celesta 43 Tremolo strings * Tremolé hirokon * Tremolo strune * Tremolo * Tremolo-
Saif
09 Glockenspiel * Glockenspiel * Ksilofon ¢ Zvonkohra ¢ Glockenspiel dren
44 Pizzicato stri * Pizzicato hirokon ® Pizzicato strune ® St Pizzicato ©
10 Music box ¢ Zenedoboz ¢ Glasbena skrinjica * Hudobné skrinka ¢ Spieldose 1zzicalo sings * Flzzicdlo hurokon * Hzzicdlo sirune runy Fzzicalo
Pizzikato-Streicher
1 Vibraphone » Vibrafon + Vibrafon * Vibrafén * Vibraphon 45 Orchestral harp ¢ Koncerthérfa ¢ Koncertna harfa ¢ Orchestrélna harfa ©
12 Marimba ¢ Marimba ¢ Marimba ¢ Marimba ¢ Marimba Konzertharfe
13 Xylophone ¢ Xilofon ¢ Leseni ksilofon ¢ Xylofén ¢ Xylophon 46 Timpani  Ustdob  Pavka ¢ Tympan * Pauke
14 Tubular bells ¢ Cséharang ¢ Cevni zvonovi * Trubicové zvony ¢ 47 String ensemble 1 ¢ Vonés egyittes 1 * Godalni ansambel 1 ¢ Slaikovy
Réhrenglocken sobor 1 ¢ Streicherensemble 1
15 Dulcimer ¢ Cimbalom ¢ Cimbale ¢ Cimbal ¢ Hackbrett 48 String ensemble 2 ¢ Vonds egyittes 2 * Godalni ansambel 2 ¢ Slécikovy
Gbor 2 Streich le 2
16 Drawbar organ ¢ Drawbar orgona ¢ Vleéne orgle * Hammondov organ © stbor Streicherensemble
Zugriegel-Orgel 49 Synth strings 1 ¢ Szintetikus vonds 1  Sintesajzerske strune 1 ¢ Syntetizované
t 1 * Synthesizer-Saiten 1
17 Percussive organ ¢ Ritmusorgona * Perkusivne orgle * Perkusny organ ¢ strony Synthesizer-Saiten
Percussive Orgel 50 Synth strings 2 * Szintetikus vonés 2 ¢ Sintesajzerske strune 2 ¢ Syntetizované
truny 2 * Synthesizer-Saiten 2
18 Rock organ ¢ Rockorgona ¢ Rock orgle * Rockovy organ ¢ Rock-Orgel strony Synthesizer-Saiten
19 Church organ * Templomi orgona ¢ Cerkvene orgle ¢ Kostolny organ ¢ 5 Choir aahs * Kdrus [ah) * Zbor aahs » Zborové ,aaa” * Chor-Aahs
Kirchenorgel 52 Voice oohs * Enekhang (oh) ¢ Glas oohs  Hlasy ,000” ¢ Stimme-Oohs
20 Reed organ ¢ Harménium ¢ Lajna * Harménium ¢ Leierkasten 53 Synth voice * Szintetikus énekhang © Sintesajzerski glas ® Synteticky hlas ¢
21 Accordion ¢ Harmonika * Harmonika * Akordeén ¢ Akkordeon Synthesizer Stimme
. 4 hestra hit * Zenekari akkord e Orkestrski hit * Hit orchestra ¢ Orchester-Hit
22 Harmonica * Szdjharmonika ¢ Ustna harmonika ¢ Ustna harmonika ¢ s Orchestra hi enekari akkord + Orkestrski hi it orchestra + OrchesterHi
Mundharmonika 55 Trumpet ¢ Trombita ¢ Trobenta * Tribka * Trompete
23 Tango accordion * Tangéharmonika ¢ Tango harmonika ¢ Tango akordeén © 56 Trombone * Harsona * Pozavna ¢ Trombén ¢ Posaune
Tango-Akkordeon 57 Tuba ¢ Tuba ¢ Tuba * Tuba ¢ Tuba
2 ﬁiou?tf'gu‘ncr (Nyllon) : il;(usz.ﬁk:s %r.cr (nyloNn)I * Akusfiéna kitara (najlon) + 58 Muted trumpet * Tompitott trombita * Pridusena trobenta ¢ Tlmend tribka ©
ustickd gitara (nylon) ustische Gitarre (Nylon) Gedamphte Trompete
25 Acouftic'gu‘imr (Sreel)' . Akusz?ikus gir?r (acél) * Akusti¢na kitara (jeklo) © 50 French hor = Vadaszkirt + Francoski rog * Lesny roh = Waldhorn
Akusticka gitara (ocel)  Akustische Gitarre (Stahl)
. . _ - 60 Brass section ¢ Rézfivésok ¢ Pihalni orkester ¢ Plechové dychové néstroje *
26 Electronic guitar (Jazz) ¢ Elektromos gitdr (jazz) ¢ Elektronska kitara (jazz) * . . .
. ) ) ; : Abteilung fir Blechbldser
Elektronickd gitara (jazz) ¢ Elektronische Gitarre (Jazz)
. . - 61 Synth brass 1 ¢ Szintefikus rézfGvés 1 © Sintesajzerski pihalni orkester 1
27 Electronic guitar (Clean)  Elektromos gitdr (tiszta) * Elektronska kitara . . . S . ..
) ) . o . . Syntetizované plechové dychové ndstroje 1 ¢ Synthesizer-Blechbléser 1
(&ista)  Elektronickd gitara (&istd) ¢ Elektronische Gitarre (sauber)
. - - 62 Synth brass 2 ¢ Szintetikus rézfGvés 2 © Sintesajzerski pihalni orkester 2 ©
28 Electronic guitar (Muted) * Elektromos gitdr (tompitott) ¢ Elektronska kitara . . . S . ..
. . . . . Syntetizované plechové dychové ndstroje 2 ¢ Synthesizer-Blechbléser 2
(utidana) * Elektronickd gitara (flmend) ¢ Elektronische Gitarre (gedémpft)
- - . - : 63 Soprano sax * Szoprdan szaxofon ¢ Sopranski saksofon ¢ Soprénovy
29 Overdriven guitar ® Overdrive gitér ¢ Preobremenijena kitara * Premodulovand .
. . i saxofén ¢ Sopransaxophon
gitara * Ubersteuerte Gitarre
. - - - ) 64 Alto sax ¢ Altszaxofon ¢ Altovski saksofon ¢ Altovy saxofén ¢ Altsaxophon
30 Distortion guitar * Torzitott gitdr * Popacena kitara ¢ Skreslend gitara ©
Verzerrte Gitarre 65 Tenor sax * Tenorszaxofon * Tenorski saksofon * Tenorovy saxofén ©
Tenorsaxophon
31 Acoustic bass ¢ Akusztikus basszus * Akustiéni bas ¢ Akusticka basgitara ¢ op
Akustischer Bass 66 Baritone sax * Bariton szaxofon ¢ Baritonski saksofon * Baryténovy saxofén ©
Baritonsaxophon
32 Electronic bass (Finger) ¢ Elektronikus basszus (ujjal pengetett) ¢ Elektriéni bas fonsaxopho
(prst) * Elektrick& basgitara (finger) * E-Bass (Finger) 67 Oboe * Oboa * Oboa * Hoboj * Oboe
68 English horn ¢ Angolkiirt ® Angleski rog * Anglicky roh ¢ Englischhorn




Number ¢ | Sound ¢ Hangszin * Zvok * Zvuk ¢ Klang Number ¢ | Rhythm ¢ Ritmus ¢ Ritem * Rytmus * Rhythmus
Szém Szém
Stevilka * Stevilka *
Cislo * Cislo *
Nummer Nummer
69 Bassoon ¢ Fagott * Fagot * Fagot ¢ Fagott 06 60's soul * 60-as évekbeli soul * Soul 60. let * Soul zo 60. rokov ¢ éQer-
70 Clarinet * Klarinét * Klarinet ¢ Klarinet ¢ Klarinette Johre-Soul
71 Piccolo * Pikold * Flavia * Prieéna flavta » Querfiate 07 8-beat rock * 8 itemes rock ¢ 8-taktni rock ¢ 8-taktovy rock ¢ 8-Takt-Rock
72 Flute * Fuvola ¢ Piscal * Flauta * Flste 08 Funk » Funk * Funk + Funk * Funk
73 Recorder * Furulya * Blok flavta * Zobcovd flauta ¢ Blockfléte 09 Twist = Twist * Twist + Twist = Twist
74 Pan flute * Pénsip ¢ Panova piséal * Panova flauta * Panflste 10 British pop * Britpop + Britanski pop * Brifsky pop * Britischer Pop
75 Blown bottle * Uvegfijés * Glasbene steklenice * Fukané flase * Geblasene 1 Rock ballad  Rockballada « Rock balada * Rockové balada + Rockballade
Flaschen 12 Limbo rock ¢ Limbo rock ¢ Limbo rock ¢ Limbo rock ¢ Limbo-Rock
76 Shakuhach ¢ Sakuhacsi ® Shakuhachi ¢ Shakuhachi ¢ Shakuhach 13 Hard rock * Hard Rock ¢ Hard rock * Hard rock ¢ Hard Rock
77 Whistle  Fitty o Pis¢alka ¢ PiZfala « Pleife 14 Rock’n roll * Rock'n Roll * Rock'n roll ¢ Rock'n Roll ¢ Rock'n Roll
78 Ocarina  Okarina * Okarina ¢ Okarina ¢ Ocarina 15 Straight rock © Klasszikus rock  Cisti rock * Straight rock * Gerader Rock
79 Lead 1 (Square) ¢ Llead 1 (négyszdges) * Vodilna melodija 1 (kvadratna) * 16 Jazz rock * Jazz rock ¢ Jazz rock * Jazz Rock * Jazz Rock
lead 1 (3t y) * Leitung 1 (Quadratisch -
ead 1 (Stvorcovy) « Leitung 1 [Quadatisch) 17 Schlager rock * Sldger rock * Popevkarski rock ¢ Slager rock ¢ Schlager Rock
80 Lead 2 (Sawtooth) * Lead 2 (férészfog) * Vodil lodija 2 (zagasti nihaj) *
ead 2 ?W ?0 ) €0 (nuresz og) + Vodina melodia 2 {Zagosti nhai) 18 Waltz * Kering8 * Valek ¢ Val&ik * Walzer
Lead 2 (pilovy) * Leitung 2 (Ségezahn)
81 Lead 3 (Calliope) * Lead 3 (verkli) * Vodilna melodija 3 (kaliopa) * Lead 3 19 Somba « Szomba + Somba » Samba + Samba
(kalliope) * Leitung 3 (Kalliope) 20 Tango * Tangé * Tango * Tango * Tango
82 Lead 8 (Bass and lead) ¢ Lead 8 (basszus és lead) ¢ Vodilna melodija 8 (bas 21 Cha cha * Cha-chacha ¢ Cha cha ¢ Cha cha ¢ Cha cha
in vodilni ton) * Lead 8 (basgitara a sélova gitara) ¢ Leitung 8 (Bass und Lead) 22 Pasodoble * Pasodoble * Pasodoble * Pasodoble * Pasodoble
83 :’od 2 )(Worm) * Pad 2 (meleg) * Podloga 2 (topla) ¢ Pad 2 (teply) ¢ Pad 2 23 Rumba « Rumba * Rumba * Rumba * Rumba
warm
a4 Sitar = Szitdr * Sitar * Sitar « Star 24 Disco fox * Disco fox * Disco-fox * Disco Fox * Disco-Fox
85 Banio + Bendzs6 + BendZo + BendZo + Banjo 25 Latin rock * Latin rock * Latino rock ¢ Latino rock ¢ Latin-Rock
_ - _ <. - 26 Reggae ¢ Reggae * Reggae * Reggae * Reggae
86 Shamisen * Samiszen ¢ Shamisen ¢ Samisen * Shamisen
87 Kofo * Kofo * Kofo « Kofo * Kofo 27 Bossanova ¢ Bossanova ¢ Bossanova ¢ Bossanova ® Bossanova
2 1 ¢ M 51 e 1M 1e 1
88 Kalimba ¢ Kalimba ¢ Kalimba ¢ Kalimba ¢ Kalimba 8 Marnbo ambo Mambo ambo Mambo
29 Mambo 2 ¢ Mambé 2 ¢ Mambo 2 ¢ Mambo 2 ¢ Mambo 2
89 Bag pipe * Duda ¢ Dude * Vreckovd pistalka ¢ Sackpfeife ambe ombe ambe ombo ambe
Bolero * Bolero ¢ Bolero ¢ Bolero * Bol
90 Fiddle ¢ Heged( ¢ Violina ¢ Husle ¢ Geige 30 olero ° Bojero * Bolero * Bolero ® Bolero
31 Cumbia ¢ Cumbia * Cumbia ¢ Cumbia * Cumbi
91 Shanai * Shanai * Shanai ¢ Shehnai ¢ Shanai omena omena omena umoa omora
32 Latin disco © Latin disco  Latino disco  Latin Disco * Latin-Di
92 Tinkle bell ¢ CsengettyG ¢ Zvonéek * Zvonceky ¢ Gléckchen alin disco * 7afin disco © Talino disco ® Talin Pisco * Talinisco
Isa ¢ Salsa ¢ Salsa ¢ Salsa * Sal
03 Agogo * Agogo * Agogo * Agogo * Agogo 33 Salsa ¢ Salsa ¢ Salsa ¢ Salsa ¢ Salsa
34 Ti . Ti . Tii . Ti . Tii
94 Steel drums ¢ Acéldob  Jekleni bobni ¢ Ocelové bubny ¢ Stahltrommeln flvana * Tiana ° lvana * Tijvana * Tuand
| | * Lasst soul * Pocasni soul * Pomaly soul * L |
95 Woodblock * Woodblock ¢ Leseni blok ¢ Ténovacie drievko ¢ Holzblock 35 Slow soul * Lassd soul + Pocasni soul * Pomaly soul * Langsamer Sou
36 Sl k 1 * Lasst rock 1 ¢ Poéasnirock 1 ¢ Pomaly rock 1 ¢ L
96 Melodic tom ¢ Melodikus tam-tam * Melodi¢ni tom ¢ Melodicky tom R;\L’ ;OC assaroc ocasniroc omaly roc angsamer
Melodischer Tom
37 N k 2 ¢ Lasst rock 2 ¢ Po&asni rock 2 ¢ Pomaly rock 2 ¢ L
97 Breath noise * Légzéshang * Zvok dihanja * Zvuk dychania ¢ Atemgeréusch Roc::Vl: ;oc assuroc ocasniroc omaly roc angsamer
98 Bird rwe?t * Madéresicsergés ¢ Pticje Zvrgolenje ¢ Cvirikanie vtdkov © 38 8beat moder « 8 temes modern + 8-takini sodobni + B-4aklovy
Vogelzwitschern .
moderny ¢ 8-Takt modern
99 Telephon‘e ring ¢ Telefoncsdrgés * Telefonski zvonec * Zvonenie telefénu © 30 -beat adria * 8 Gemes adria * 8-takini adria « 8-faktovd adria  8Tak-
Telefonklingeln ’
Adria
Rhy'hm ||st.|ng * Ritmusok |I$|‘¢l|0 * Seznam ritmov * Zoznam 40 Love song * Szerelmes dal ¢ Ljubezenska pesem ¢ Libostnd piesen ¢
rytmov ¢ Liste der Rhythmen Liebeslied
41 P llad * P Il o P | o P 6 bal ¢ Pop-Balll
Number ¢ | Rhythm ¢ Ritmus ¢ Ritem * Rytmus * Rhythmus op ballad * Popballada * Pop balada * Popovd balada * PopBallade
Szdm ° 42 Classic piano ballad * Klasszikus zongoraballada ¢ Klasi¢na klavirska
Stevilka ¢ balada ¢ Klasickd klavirna balada ¢ Klassische Klavierballade
Cislo - 43 Piano ballad * Zongoraballada ¢ Klavirska balada ¢ Klavima balada ¢
Nummer .
Klavierballade
00 Fusion « Fuzié « Fuzija « Zlievanie * Verschmelzung 44 Acoustic ballad ¢ Akusztikus ballada * Akustiéna balada * Akustick&
01 Clup pop * Clup-Pop ¢ Clup-pop * Club pop ¢ Clup-Pop balada ¢ Akustische Ballade
02 16-beat pop * 16 itemes pop * 16-takini pop * 16-taktovy pop * 16-Tak- 45 Analog ballad ¢ Analég ballada * Analogna balada ¢ Analégové balada
Pop Analoge Ballade
03 8-beat pop * 8 iitemes pop * 8-taktni pop * 8-taktovy pop ¢ 8-Takt-Pop 46 R&B ballad ¢ R&B ballada ¢ R&B balada ¢ R&B balada ¢ R&B-Ballade
04 8-beat soul * 8 iitemes soul * 8-taktni soul * 8-taktovy soul ¢ 8-Takt-Soul 47 Unplugged ¢ Unplugged ¢ Izkloplieno * Unplugged ¢ Unplugged
05 Pop soul * Pop-soul * Pop-soul * Pop soul ¢ Pop-Soul 48 Pop new age * New Age pop * Pop new age * Pop New Age ¢ Pop New

Age




Number ¢ | Rhythm ¢ Ritmus ¢ Ritem * Rytmus * Rhythmus Number ¢ | Rhythm ¢ Ritmus ¢ Ritem * Rytmus * Rhythmus
Szém Szém
Stevilka * Stevilka *
Cislo * Cislo *
Nummer Nummer
49 Modern R&B ¢ Modern R&B ¢ Sodobni R&B ¢ Moderné R&B * Moderner 90 Blue grass 2 * Bluegrass 2 ¢ Blue-grass 2 * Bluegrass 2 * Blue-Grass 2
RéS 91 Hully gully * Hully gully ¢ Hully-gully * Hully Gully * Hully-Gully
50 Disco » Disco * Disco * Disko * Disco 92 Ober polka * Ober polka ¢ Polka ¢ Ober polka * Obere Polka
51 Electro pop * Elektro pop ¢ Elektro-pop ¢ Elekiro pop ¢ Elektro-Pop 03 Polka pop * Polka pop + Polka-pop * Polka pop * Polka-Pop
52 Hip hop * Hiphop * Hiphop * Hip-Hop * HipHop 94 Pop waltz * Pop keringd ¢ Pop-valéek ¢ Pop val&ik ¢ Pop-Walzer
53 Rap pop * Rap-pop * Rappop * Pop rap * Rap-Pop 95 Pub piano ¢ Kocsmai zongora ¢ Barski klavir ® Krémovy klavir ¢ Kneipen-
54 Techno ¢ Techno ¢ Tehno ¢ Techno * Techno Klavier
55 Trance * Trance * Trance * Trance * Trance 96 Show tune * Lasst melédia © Show melodija ¢ Show melédia * Show-
56 Funky disco * Funky disco ¢ Funky disco * Funky disco ¢ Funky Disco Melodie
57 Disco party * Disco party = Disco-party = Disco party * Disco-arly 97 Swing waltz ¢ Szving kering8 * Swing-valéek * Swing valéik * Swing-Walzer
58 Disco samba ¢ Disco samba ¢ Disco-samba ¢ Disco samba ¢ Disco-Samba o8 Torantella » Tarantella * Tarantella * Toranela « Tarantella
50 Club lafin » Club latin * Clublafin * Club lafin * Club.Lafin 99 US March ¢ USA indulé * Ameriski mar$ ¢ Americky pochod * US-Marsch
60 Club dance ¢ Club dance ¢ Club-dance ¢ Club dance ¢ Club-Dance Demo so?g Ilstlng * Demé dalok |I$|‘G|¢l ° ?ezn'um .
- - - - - predstavitvenih skladb * Zoznam demo piesni * Liste der
61 Disco funk ¢ Disco funk * Disco-funk * Disco funk * Disco-Funk
Demo-Songs
62 Disco hands ¢ Disco hands  Disco-hands * Disco hands ¢ Disco-Hands
63 Disco chocolate * Disco chocolate ¢ Disco &okolada ¢ Disco chocolate © Number * | Demo song * Demé dal * Predstavitvena skladba + Demo
Disco-Schokolade 516"‘ ° pieseii * Demo-Song
Stevilka
64 Saturday night * Szombat esti 6z * Sobotna no& ¢ Sobotnd noc * Samstag Eislo
Nacht Nt
65 Hip shuffle * Csipérdzds ¢ Miganije z boki ¢ Krétenie bokmi ¢ Hiiftschwung 00 Jasmine flower + Jazminvirdg * Jasminovo cvefje * Jasminovy kvet »
66 Garage * Garage * Garaza * Garage * Garage Jasminbliite
67 UK pop ¢ UK pop * ZK pop ¢ UK pop * UK-Pop 01 Mozart's piano sonata ¢ Mozart zongoraszondta * Mozartova klavirska
ta * Mozartova klavi dta * Mozarts Klavi t
68 Slow and easy * Lass0 és kdnnyed * Pocasno in lahkotno ¢ Pomalé a sondla ozartove avima sendta ozarts Raviersonate
jednoduché ¢ Langsam und einfach 02 Schubert's lullaby ¢ Schubert altaté ¢ Schubertova uspavanka ¢ Schubertova
dvanka * Schuberts Wi li
69 Modern country pop * Modern country pop ® Moderni country pop ® uspavanka * Schuberts Wiegenlied
Moderny country pop * Moderner Country-Pop 03 For Elise * Fir Elise  Fiir Elise * Fir Elise * Fir Elise
70 Country ballad ¢ Country ballada * Country balada ¢ Country balada © 04 Chopin’s nocturne ¢ Chopin Nocturne ¢ Chopinov nokturno ¢ Nokturno od
Country-Ballade Chopina ¢ Chopins Nocturne
71 Schlager © Slager * Popevka * Slager * Schlager 05 Chanson du toreador © Fel torreddor ¢ Chanson des toreros ¢ Chanson du
toreador ¢ Ch des T
72 Country 1 * Country 1 * Country 1 * Country 1 * Country 1 oreader anson des Toreres
- B - - - 06 Jingle bells * Szancsengd (Jingle Bells) * Jingle bells * Jingle Bells ¢ Jingle
73 Boogie ¢ Boogie * Boogie * Boogie * Boogie Bells
74 Country 2 » Country 2 * Country 2 * Country 2 * Country 2 07 The maiden’s prayer ¢ A ledny iméja ¢ Deklicina molitev * Modlitba
75 Jazz big band ¢ Big band jazz * Jazzbigband ¢ Jazz bigband ¢ Jazz- dievéata * Das Gebet des M&dchens
Bigband 08 Radetzky march ¢ Radetzky indulé  Radetzkyjev mars ¢ Radeckého
76 16-beat shuffle » 16 itemes vegyes * 16-takini medani * 16-taktovy pochod ¢ Radetzky-Marsch
mix * 16TaktMischung 09 Spring song * Tavaszi dal ¢ Pomladna pesem * Jarnd piesefi * Frijhlingslied
77 Jive ¢ Jive  Jive © Jive © Jive
78 Big band fast 1 » Gyors big band 1 ¢ Bigband hitro 1 ¢ Bigband rychly 1 ¢
Bigband schnell 1
79 Big band fast 2 * Gyors big band 2 ¢ Bigband hitro 2 * Bigband rychly 2 «
Bigband schnell 2
80 Big band middle 1 ¢ Kézepes big band 1 ¢ Bigband srednje 1 * Bigband
stredny 1 ¢ Bigband mittel 1
81 Big band middle 2 ¢ Kézepes big band 2 ¢ Bigband srednje 2 * Bigband
stredny 2 * Bigband mittel 2
82 Dixie jazz * Dixie jazz ¢ Dixie-jazz * Dixie jazz * Dixie-Jazz
83 Big band shuffle * Vegyes big band ¢ Bigband miks ¢ Bigband mix
Bigband-Mischung
84 Medium jazz * Kézéperds jozz * Srednjetezki jazz ¢ Stredne fazky jazz ©
Mittelschwerer Jazz
85 Jazz club ¢ Jazz club ¢ Jazzclub ¢ Jazz klub ¢ JazzClub
86 Cat groove * Cat groove * Cat groove * Cat groove * Cat groove
87 Jazz waltz ¢ Jazz kering8 ¢ Jazz valéek ¢ Jazz valgik ¢ Jazz-Walzer
88 Bluegrass ¢ Bluegrass * Bluegrass * Bluegrass ¢ Bluegrass
89 Blue grass 1 ¢ Bluegrass 1 ¢ Blue-grass 1 ¢ Bluegrass 1 ¢ Blue-Grass 1
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List of pictograms used

WARNING! - Designating a hazard with moderate risk, which
can result in death or severe injury if not avoided (e.g. risk of
electric shock)

—_—— Direct current/voltage

CAUTION! - Designating a hazard with low risk, which could
result in minor or moderate injury if not avoided (e.g. risk of
scalding)

Battery included in delivery

NOTICE! - Warns of possible damage to property/the product if
not avoided (e.g. risk of short circuit)

@ Do not open/dismantle

INFO: This symbol with the “Info” signal word offers additional
useful information.

Do not mix different types or brands

Keep out of reach of children

Do not mix new and used

Do not dispose of in fire

Do not charge

Do not short circuit

Keep away from water and excessive moisture

Insert correctly

Do not insert incorrectly

Safety information
Instructions for use

Warning: Read the related safety instructions in the user manual
[
[]

Do not deform/damage

RPO®2@00 PP P

c € CE mark indicates conformity with relevant EU directives

applicable for this product.

KEYBOARD

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have chosen
a high quality product. The instructions for use are part of the product. They
contain important information concerning safety, use and disposal. Before
using the product, please familiarise yourself with all of the safety information
and instructions for use. Only use the product as described and for the
specified applications. If you pass the product on to anyone else, please
ensure that you also pass on all the documentation with it.

® Intended use

B The product is used as an electronical musical instrument.
B The product is intended to be used indoors and in private
households only.

® Scope of delivery

Immediately after unpacking, please check the package contents for
completeness and if the product and all parts are in good condition.

1 Keyboard
4 Batteries
1 Short manual

g e

FENSENENEERENNENENE

gl
@

S|

Parts list
A

TEMPO - (Decrease tempo)

On/Off switch

LED display

Volume slide control

Multifunctional button

FILL IN (Rhythmic variation)

TONES (Select button for tones)
SUSTAIN (Reverberation on/off)
LESSONS (Select button for the learning mode)
VIBRATO (On/Off button)

RHYTHMS (Select button for the rhythms)

+ (Increase)
- (Decrease)
Digit input 0-9

TEMPO + (Increase tempo)
TRANSPOSE + (Upward transposition)
TRANSPOSE - (Downward transposition)
R-VOLUME + (Increase rhythmic volume)
R-VOLUME - (Decrease rhythmic volume)

B

Battery compartment lid with screw

GB




@® Technical data

Battery type: 4x1.5V==AA, IR6
(non-rechargeable)

Chemical system of the battery: | Alkaline

Model number: HG12059

A Safety instructions
N EYZXIITT Please read all safety information and instructions.

Failure to comply with the safety information and instructions may result in,
fire and/or severe injuries.

A General safety information
FNEZXIYIIT] DANGER TO LIFE AND ACCIDENT
m HAZARD FOR TODDLERS AND SMALL CHILDREN!
Never allow children to play unsupervised with the packaging
material. There is a danger of suffocation from the packaging material.
Children frequently underestimate the dangers.
B This product can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the product in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the product. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.
B Do not use the product if it is damaged.
B Repairs should only be carried out by specialist personnel only.

A

/\ WARNING! DANGER TO LIFE! Batteries can be swallowed, which
may represent a danger fo life. If a battery has been swallowed, medical
help is required immediately.

WARNING! KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN!

Safety instructions for batteries/
rechargeable batteries

Swallowing can clead to chemical burns, perforation of soft tissue,
and death. Severe burns can occur within 2 hours of ingestion.
Seek medical attention immediately.

DANGER OF EXPLOSION! Never recharge non-rechargeable
batteries. Do not short-circuit batteries/rechargeable batteries
and/or open them. Overheating, fire or bursting can be the result.

2.
B Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.

B Do not exert mechanical loads to batteries/rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries/rechargeable batteries

H  Avoid extreme environmental conditions and temperatures, which could
affect batteries/rechargeable batteries, e.g. radiators/direct sunlight.

B |f batteries/rechargeable batteries have leaked, avoid contact of skin,
eyes and mucous membranes with the chemicals! Immediately flush the
affected areas with fresh water and seek medical attention!

WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaked or damaged batteries/
@ rechargeable batteries can cause burns on contact with the skin.
Wear suitable protective gloves at all times if such an event occurs.
B In the event of a leakage of batteries/rechargeable batteries,
immediately remove them from the product to prevent damage.
B Only use the same type of batteries/rechargeable batteries.

B Remove batteries/rechargeable batteries if the product will not be used
for a longer period.

10 GB

Risk of damage to the product
= Only use the specified type of battery/rechargeable battery!

B [nsert batteries/rechargeable batteries according to polarity marks (+)
and () on the battery/rechargeable battery and the product.

B Use a dry lint-free cloth or cotton swab to clean the contacts on the
battery/rechargeable battery and in the battery compartment before
inserting!

®  Remove exhausted batteries/rechargeable batteries from the
product immediately.

@ First set-up of the product

® Unpacking the product

1. Take the product out of the packaging and remove all packaging
materials and plastic wrappings.

2. Check to make sure that all listed parts are included (see “Scope of
delivery”).

3. Check whether the product and all parts are in good condition. If any
damage or defect is detected, do not use the product, but follow the
procedure described in chapter “Warranty”.

@ Inserting and changing the batteries (Fig. B)

1. Loosen the screw on the battery compartment lid [20]. Open the battery
compartment.

2. Remove old batteries if necessary.

3. Insert new batteries with the correct polarity. The polarity is indicated
inside the battery compartment.

® Placing the product

O Place the product on a firm and plain support (e.g. a table, keyboard
stand). Take care that the product is in a safe position and does not slide
nor dangle.

Switching the product on/off (Fig. A)

Switching on: Slide the on/off switch | 2 | to position ON.
Switching off: Slide the on/off switch | 2 | to position OFF.

(|

Setting the volume
Move the volume slide control | 4 | to the desired position:

O

Volume Position

Louder MAX

Softer MIN

® Selecting a sound

[ Press TONES [7]. Enter the two-digit number of the intended sound with
the digit input 0-9 14| (see “Sound listing”).
O Alternatively, press + |12] or = |13|to select the previous or the next

sound. is shown on the LED display [3].

® Selecting a rhythm

[ Press RHYTHMS [11]. Enter the two-digit number of the intended rhythm
with the digit input 0-9 [14] (see “Rhythm listing”).

01 Alternatively, press + |12] or = 13| to select the previous or the next
rhythm.

O Starting/Stopping the rhythm: Press the multifunctional button | 5 | to the
bottom onto START/STOP.

O Setting the desired volume: Press R-VOLUME + |18] or
R-VOLUME - [19]



Volume Button
Louder R-VOLUME +
Softer R-VOLUME -

When the rhythm is playing: Press FILL IN [6] to complement the rhythm

with a fillin. is shown on the LED display [3].

@ Setting the tempo

O

0oee

oo

e e

Push TEMPO + [15] or TEMPO - [ 1] o select the desired tempo:

Tempo Button
Increase TEMPO +
Decrease TEMPO -

Learning mode

®© e

INFO: In this mode you always play the right note, no matter which key
you press. This allows you to fully concentrate on the rhythm of the song
without having to worry about the right notes.

Select one of the demo songs (see “Selecting a demo song”).

2. Press LESSONS [9].

3. Starting the learning mode: Press any key on the keyboard.

@ Cleaning and care

B Use a soft dry cloth to clean the product on the outside.

= |f you are not using the product for an extended period of time: Remove

the batteries from the product.

® Disposal

The speed is shown in beats per minute (30 to 240 BPM) on the LED

display [3].

Selecting a demo song

Starting the first demo song: Push the multifunctional button | 5 | to the left
onto DEMO.

Enter the two-digit number of the infended demo song with the digit input
0-9 [14] (see “Demo song listing”).

Alternatively, press + 12| or = |13 to select the previous or the next
sound.

Stopping the current demo song: Push the multifunctional button | 5 | to
the left onto DEMO. is shown on the LED display [3].

Reverb effect SUSTAIN
INFO: The reverb effect lets the sound last longer.

Switching on the reverb effect: Press SUSTAIN [ 8], is shown on the

LED display [3].
Switching off the reverb effect: Press SUSTAIN [8],

Sound effect VIBRATO

INFO: The sound effect adds an oscillating, violin-ike effect to your
tone.

Switching on the sound effect: Press VIBRATO [10]. is shown on

the LED display [3]
Switching off the sound effect: Press VIBRATO [10].

Recording and playback
INFO: You can record up to 90 notes.

Preparing for recording: Push the multifunctional button | 5 | up onto
RECORD. is shown on the LED display [3].

Starting the recording: Press any key on the keyboard.

Playing back recording notes: Push the multifunctional button | 5 | to the
right onto PLAY. is shown on the LED display [3].

Transposing

INFO:

Use this function to modify the basic pitch of the keyboard. This is useful
whenever you play together with others or play to music at a different
pitch.

Shift the pitch both upwards and downwards for a maximum of six half
tones.

Transpose downward for a half tone: Push TRANSPOSE - [17].
Transpose upward for a half tone: Push TRANSPOSE + [16].

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may
dispose of at local recycling facilities.

Observe the marking of the packaging materials for waste

L,'?) separation, which are marked with abbreviations (a) and numbers
@ (b) with following meaning: 1-7: plastics/20-22: paper and
fibreboard/80-98: composite materials.
Product:

Contact your local refuse disposal authority for more details of how
to dispose of your worn-out product.

=

To help protect the environment, please dispose of the product
properly when it has reached the end of its useful life and not in
the household waste. Information on collection points and their
opening hours can be obtained from your local authority.

1

Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be recycled. Please
return the batteries/rechargeable batteries and/or the product to the
available collection points.

K

Remove the batteries/battery pack from the product before disposal.

Environmental damage through incorrect disposal of
the batteries/rechargeable batteries!

Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of with the usual
domestic waste. They may contain toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment rules and regulations. The chemical symbols for
heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. That
is why you should dispose of used batteries/rechargeable batteries at a
local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and
meticulously examined before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The
warranty period begins on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be
reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair or replace it - at our choice - free
of charge to you. The warranty period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or used or
maintained improperly.

GB 11



The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty does
not cover product parts subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and the item number
(IAN 458831_2401) available as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate, an engraving on the
product, on the front page of the instruction manual (bottom left), or as a
sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact the service department listed
below either by telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective you can return it free of
charge to the service address that will be provided to you. Ensure to enclose
the proof of purchase (sales receipt) and a short, written description outlining
the details of the defect and when it occurred.

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 0569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

Cce
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A felhasznalt piktogramok listéja

FIGYELMEZTETES! - Kozepes kockézati szintd veszélyre utal,
melyet ha nem keriilnek el, az halélesethez vagy silyos sériléshez
vezethet (pl. aramiités kockdzata)

— — — Egyendram/-fesziltség

VIGYAZAT! - Alacsony kockdzati szintd veszélyre utal, melyet
ha nem keriilnek el, az kénnyebb vagy mérsékelt sériléshez
vezethet (pl. forrézdsveszély)

Elem mellékelve

FIGYELEM! - Lehetséges anyagi karokra hivia fel a figyelmet (pl.
révidzarlat veszélye)

Ne nyissa fel/szedje szét

TUDNIVALO: Ez a szimbdlum a ,Tudnivalé” szé mellett hasznos
informdcidkra hivja fel a figyelmet.

Ne keverjen kiilénbéz$ tipusokat vagy markakat

Tarolja gyermekekté| elzért helyen

Ne keverjen Ujakat és hasznéltakat

Ne dobja tizbe

Ne téltse fel

Ne zdarja révidre

Tartsa tavol a t6l nagy nedvességté|

Helyezze be helyesen

Figyelmeztetés: Olvassa el a haszndlati Gtmutaté megfeleld
biztonsdgi utasitasait

Ne helyezze be helytelenil

Biztonsdgi utasitasok
Kezelési utasitdsok

Ne deformdlia/kérositsa

RPO®2@0 PP P

A CE-jelzés azt jelzi, hogy a termék megfelel a rd vonatkozé EU
elgirasoknak.

SZINTETIZATOR

@® Bevezetd

Gratuldlunk 6j termékének vésarlasa alkalmdabél. Ezzel a déntésével
vdllalatunk értékes terméke mellett dontétt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsagra, a haszndlatdra és a megsemmisitésre vonatkozd
fontos tudnivalékat tartalmazza. A termék hasznélata elétt ismerje meg az
Bsszes haszndlati és biztonsagi tudnivalét. A terméket csak a leirtak szerint
és a megadott felhaszndlési terileteken alkalmazza. A termék harmadik
személy szdmdra valé tovébbaddsa esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentdcidjét is.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

B A termék elektronikus hangszerként hasznélhaté.
B Atermék kizdrélag beltéren, maganhdztartésokban haszndlhaté.

® A csomagolas tartalma

K&zvetlenil kicsomagolds utan ellendrizze a csomagolds teljességét,
valamint a termék és az alkatrészek kifogdstalan &llapotdt.

1 Szintetizdtor
4 Elem
1 Révid dtmutatd

14 HU

Alkatrészlista

A dbra

FENSENENEERENNENENE

TEMPO - (a tempé csdkkentése)
Be-/kikapcsolégomb

LED kijelzé

Hangerd-szabdlyozé csiszka

Tébbfunkciés gomb

FILL IN (ritmusvdltozatok)

TONES (hangszinvalasztd)

SUSTAIN (tartott hang be/ki)

LESSONS (a tanulds méd vélasztégombia)
VIBRATO (Be-/kikapcsolégomb)

RHYTHMS (a ritmus vélasztégombija)

+ (nodvelés)

= (csokkentés)

0-9 szamgombok

TEMPO + (a tempé ndvelése)

TRANSPOSE + (transzpondlds felfelé)
TRANSPOSE - (transzpondlds lefelé)
R-VOLUME + (a ritmus hangerejének ndvelése)
R-VOLUME - (a ritmus hangerejének csdkkentése)

B dbra

Az elemtarté rekesz fedele csavarral




® Miszaki adatok

Elemtipus: 4 x1,5V==AA, IR6 (nem Gjratdlthetd)
Az elem kémiai rendszere: Alkdli
Modellszam: HG12059

A Biztonsagi utasitasok

INEIESENIFAGETR Olvassa végig a biztonsagi utasitasokat és

figyelmeztetéseket. A biztonsdgi utasitésok és figyelmeztetések figyelmen
kivil hagydsa tizet és/vagy silyos sériléseket okozhat.

A Altalanos biztonsagi utasitasok

A ELET- ES BALESETVESZELY

GYERMEKEK, KISGYERMEKEK SZAMARA! Soha ne

hagyja gyermekeit feligyelet nélkil a csomagoléanyagokkal. A
csomagoléanyagok fulladdsveszélyt okozhatnak. A gyermekek gyakran
aldbecsilik a veszélyeket.

B Aterméket akkor haszndlhatigk 8 éves és afeletti gyermekek, csdkkent
testi, érzékszervi vagy szellemi képességd, valamint megfelels
tapasztalattal és tuddssal nem rendelkezé személyek, ha szamukra
feligyeletet biztositanak vagy ha utasitédsokat kapnak a termék
biztonsdgos haszndlatéval kapcsolatban és megértik az azzal jaré
veszélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel. A tisztitast és a
felhaszndléi karbantartést gyermekek feligyelet nélkil nem végezhetik.

B Ne haszndlia a terméket, ha az sérilt.

B Ajavitdsi munkdkat bizza képzett szakemberre.
Q Biztonsagi utasitasok elemekhez/
akkumulatorokhoz
/\ FIGYELMEZTETES! ELETVESZELY! A lenyelt elemek életveszélyt

okozhatnak. Amennyiben valaki mégis lenyelt egy elemet, azonnal orvosi
segitséget kell kérni.

FIGYELMEZTETES! GYERMEKEKTOL ELZARVA
TARTANDO! Azok lenyelése vegyi égési sérilésekhez és a

lagy szévetek atszoréddsdhoz vezethet, mely haldlt is okozhat.
A lenyelést kévetd 2 éran beliil mér silyos égési sérijlések
jelenhetnek meg. Azonnal forduljon orvoshoz.

ROBBANASVESZELY! Soha ne prébdlia feltslteni a nem
Ujratdlthetd elemeket. Az elemeket/akkumuldtorokat ne zdrja
révidre és ne nyissa fel. Ez tolheviiléssel, tizesettel vagy
robbandssal jarhat.

£

B Soha ne dobjon elemeket/akkumulétorokat tizbe.

B Az elemeket/akkumulatorokat ne tegye ki mechanikai terhelésnek.

Az elemek/akkumulatorok kifolyasanak kockéazata

B Kerilie az olyan széls8séges hdmérsékleti viszonyokat, melyek hatdssal
lehetnek az elemekre/akkumuldtorokra, példaul fitétestek vagy
kézvetlen napsiités.

B Ha az elemek/akkumulétorok kifolynak, kerilie a bér, a szemek és a
nydlkahdrtydk érintkezését a vegyszerekkell Azonnal mossa le az érintett
teriletet b8séges tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

@ VISELJEN VEDOKESZTYUT! A sérilt vagy kifolyt elemek/

akkumuldtorok a bérrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak.
Ezért ilyenkor viseljen megfelel8 védékeszty(t.

B Ha az elemek/akkumuldtorok kifolynak, azokat a karok elkerilése

érdekében azonnal vegye ki a termékbdl.

B Csakis azonos tipust elemet/akkumulétort haszndljon.

B Ha a terméket hosszabb ideig nem haszndlja, vegye ki beldle az
elemeket/akkumulatorokat.

A termék karosodasanak kockéazata
B Csak a megadott tipusd elemeket/akkumuldatorokat haszndljal

B Az elemeket/akkumuldtorokat a rajtuk, valamint a terméken jelzett
(+) és (-) polaritdsjelzésnek megfelelden helyezze be.

B Behelyezés elétt tisztogassa meg az elemek/akkumuldtorok és az
elemtarté rekesz érintkezési pontjait!

B Az elhaszndlédott elemeket/akkumuldtorokat azonnal vegye ki
a termékbdl.

® Uzembe helyezés

@® A termék kicsomagoldasa

1. Vegye ki a terméket a csomagoldsbél. Tavolitsa el az dsszes
csomagoléanyagot és védsféliat.

2. Ellendrizze, hogy minden alkatrész megvan-e, és hogy a csomagolds
minden alkatrészt tartalmaz-e (l4sd ,A csomagolds tartalma” c. részt).

3. Ellendrizze, hogy a termék és minden alkatrész 6 dllapotban van-e.
Ha sérilést vagy hibdt taldl, ne haszndlja a terméket, hanem jarjon el a
,Garancia” c. fejezetben leirtak szerint.

® Az elemek behelyezése és cseréje (B abra)

1. Lazitsa ki az elemtarté rekesz fedelének [20] csavarjét. Nyissa fel az
elemtarté rekeszt.

2. Vegye ki a lemerilt elemeket, ha szitkséges.

3. Helyezzen be j elemeket a helyes polaritdssal. A polarités az elemtarté
rekesz belsejében lathaté.

@ A termék elhelyezése

O Helyezze a terméket egy szilard és vizszintes feliiletre (pl. asztalra,
szintetizator-dllvanyra). Ugyelien arra, hogy a termék biztonsédgosan
dlljon, ne csisszon vagy inogjon.

A termék be- és kikapcsolasa (A abra)

Bekapcsolds: Tolja a be-/kikapcsolégombot |2 | ON éllésba.
Kikapcsolds: Tolja a be-/kikapcsolégombot | 2 | OFF dllasba.

oo

® A hangeré beallitasa

O Tolia a hangerd-szabdlyozé csiszkat |4 | a kivant éllésba:
Hangeré Allas
Hangosabb MAX
Halkabb MIN

® Hangszin kivalasztasa

0 Nyomija meg az TONES gombot 7] Adja meg a kivant hangszin
kétiegyl szamét a 0-9 szamgombok [14] segitségével (lasd a
,Hangszinek listéja” c. részt).

O Az eléz8 vagy a kdvetkezd hangszinre a + |12] vagy a = gombbal [13] s

vélthat. A LED kijelzén |3 | a jelenik meg.

Ritmus kivalasztasa

Nyomija meg a RHYTHMS gombot [11]. Adja meg a kivént ritmusok

kétiegyl szdmdat a 0-9 szdmgombok |14] segitségével (ldsd a ,Ritmusok

listéja” c. részt).

O Az el8z8 vagy a kévetkezé ritmusra a + |12 vagy a = gombbal 13| is
vdlthat.

O Ritmus inditésa/ledllitasa: Tolja a tdbbfunkciés gombot | 5 | lefelé a

START/STOP dllasba.

O
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O A kivant hangerd bedllitésa: Nyomja meg az R-VOLUME + [18| vagy
az R-VOLUME - gombot [19}

Hangeré Gomb
Hangosabb R-VOLUME +
Halkabb R-VOLUME -

[ Ritmus lejdtszésa kézben: A FILL IN gomb [6] megnyomésaval a
ritmushoz ritmusvdltozatot is hozzdadhat. A LED kijelzén |3 | a
jelenik meg.

® A tempo bedllitasa
0 ATEMPO +[15] vagy a TEMPO - gombot [ 1] dllitsa be a kivént

tempdt:
Tempé Gomb
Névelés TEMPO +
Csokkentés TEMPO -

A sebesség item per percben (30-240 BPM) jelenik meg a LED

kijelzén [3].

@® Demoé dal kivélasztasa

Az elsé demé dal elinditdsa: Tolja a t8bbfunkciés gombot | 5| balra a

DEMO Jllésba.

O Adja meg a kivant demé dal kétiegyd szdmdt a 0-9 szémgombok
segitségével (lasd a ,Demé dalok listéja” c. részt).

[ Az eléz8 vagy a kévetkezd demé dalra a + [12] vagy a = gombbal
is valthat.

O A lejatszott demé dal megdllitésa: Tolja a tébbfunkciés gombot | 5 | balra

a DEMO dllasba. A LED kijelzén |3 | a jelenik meg.

O

@ SUSTAIN tartott hang effektus
@® TUDNIVALO: A tartott hang effektussal a hang hosszabban hallhaté.
O A tartott hang effektus bekapcsoldsahoz: Nyomja meg a SUSTAIN

gombot [8]. A LED kijelzén[3] a jelenik meg.

O Atartott hang effektus kikapesoldsdhoz: Nyomja meg a SUSTAIN
gombot [ 8],

@ VIBRATO hangeffektus
D TUDNIVALO: Ez o hangeffektus egy vibrald, hegediiszé-szer( hatést
hoz létre.

1 A hangeffektus bekapcsolésa: Nyomja meg a VIBRATO gombot [10]. A

LED kijelzén|3 | a jelenik meg.

O A hangeffektus kikapcsolésa: Nyomja meg a VIBRATO gombot [10].

Felvétel és lejatszas
TUDNIVALO: Maximum kb. 90 hang felvétele lehetséges.

0o ee

A felvétel el8készitése: Tolja a t8bbfunkciés gombot | 5 | felfelé a
RECORD dllasba. A LED kijelzén |3 | a jelenik meg.

Felvétel inditasa: Nyomja meg barmelyik billentyt.

Felvétel ledllitésa: Tolja a tébbfunkciés gombot | 5 | jobbra a PLAY
dllésba. A LED kijelzén |3 | a ielenik meg.

oo

® Transzponalas
® TUDNIVALO:
[ Ezzel a funkciéval médosithaté a billenty(zet alaphangjénak

magassdga. Ez kézds zenélésnél lehet hasznos, vagy ha mas
hangfekvésben szeretnénk zenét jétszani.

O A hangmagassdg felfelé és lefelé is legfeliebb hat félhanggal
médosithaté.

O Transzpondlds fél hanggal lefelé: Nyomja meg a TRANSPOSE -

gombot [17].
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O Transzpondlds fél hanggal felfelé: Nyomja meg a TRANSPOSE +

gombot [14]

Tanulas méd

[

® TUDNIVALO: Ebben az iizemmédban mindig a megfeleld hangot
atssza, fiiggetlentl attél, hogy melyik billenty(t nyomia le. igy képes lesz
teljes mértékben a dal ritmusdra koncentrélni anélkiil, hogy a megfelels
hangok miatt kellene aggédnia.

1. Vélasszon ki egy demé dalt (lésd a ,Demé dal kivélasztasa” c. részt).
2. Nyomija meg a LESSONS gombot [9].
3. Atanulés méd elinditésa: Nyomja meg bdarmelyik billentydt.

@ Tisztitas és apoléas

B Atermék kilsejének tisztitdséhoz puha, szdraz ruhdt haszndljon.
B Ha a terméket hosszabb ideig nem haszndlja: Vegye ki az elemeket a
termékbdl.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbdl készilt, amelyeket a helyi
Ujrahasznosité helyeken adhat le drtalmatlanitds céliabdl.

N A hulladék elkiilsnitéséhez vegye figyelembe a

L)  csomagoldanyagon taldlhaté jelzéseket. Ezek réviditéseket (a) és
a szémokat (b) tartalmaznak a kévetkezd jelentéssel: 1-7:

m{anyagok/20-22: papir és karton/80-98: k&étéanyagok.

Termék:

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird| lakdhelye
illetékes dnkormdnyzatandl téjékozédhat.

=

A kérnyezete érdekében, ne dobja a kiszolgdlt terméket a
haztartasi szemétbe, hanem adja le szakszerd drtalmatlanitésra.
A gy(ijt8helyekrdl és azok nyitvatartési idejérdl az illetékes
dnkormdnyzatndl téjékozédhat.

134

A hibés vagy elhaszndlt elemeket/akkukat Gjra kell hasznositani.
Szolgdltassa vissza az elemeket/akkukat és/vagy a terméket az ajénlott
gy(itallomdasokon keresztil.

K

A megsemmisités elStt vegye ki az elemeket/az akkumuldtorcsomagot
a termékbdl.

Kérnyezeti karok az elemek/akkuk hibas
megsemmisitése kdvetkeztében!

Az elemeket/akkukat nem szabad a héziszemétbe dobni. Mérgezé
hatdst nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért kilénleges kezelést
igénylé hulladéknak szémitanak. A nehézfémek vegyielei a kévetkezdk:
Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom. Ezért az elhaszndlt elemeket/
akkukat egy kézdsségi gydijtéhelyen adja le.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irdsok betartdsaval gyartottuk, és
a szdllitas elétt gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi hibdk esetén

a termék eladéjdval szemben térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes
jogait az dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen médon

nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasdrlds datumétdl szamitva. A
garancia id8 a vdsdrlés dadtumdval kezd8dik. Biztonsdgos helyen 8rizze meg
az eredeti vasarléi bizonylatot, mert ez a dokumentum szitkséges a vésarlas
bizonyitdséhoz.

A vésarléskor fenndllé karokat és hianyossagokat a termék kicsomagolésa
utdn haladéktalanul jelezze.



Ha ezen a terméken a vdsarldstdl szamitott 3 éven beliil anyag- vagy
gydrtdsi hibat észlel, vélasztdsunk szerint ingyenesen megjavitiuk vagy
kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg a helyette
nydijtott szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdlték, ill. nem szakszerGen
kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. Ez a garancia nem
terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdasnak vannak
kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek minésiilnek (pl. elemekre,
akkumulatorokra, téml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek
sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg alkatrészekre.

® Garancidlis igyek lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliahél, kérjik kévesse az aldbbi dtmutatdst:

Kérjik, kérdések esetére készitse el8 a pénztarblokkot és a cikkszamot
(IAN 458831_2401) a vésarlds tényének az igazoldséra.

Kéjik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustdblardl, a gravirozasbél, az
Utmutaté cimoldalérdl (balra lent), illetve a hétoldalon, vagy a termék aljan
talélhaté matricérdl.

Amennyiben mikédési hibdk, vagy egyéb hianyossdg lépne fel, el8széris
vegye fel a kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett szervizek egyikével
telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vasarldst igazolé blokk, valamint a hiba
leirasanak és keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen postazhatia az
Onnel kézdlt szervizcimre.

@® Szerviz

MY  Szerviz Magyarorszag
Tel: 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu

Cce

HU
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UVOd. Stran
NAMENSKa UPOTADa. . . . o oo Stran
Obseg dobave. . ... Stran
SEZNAM delOV . ..o Stran
Tehni@ni Podatki. . . ..o Stran

Varnostni napotki ... Stran
Splo3ni varnosti NAPOIKi . . . . ..o Stran
Varnostni napotki za baterije/polnilne baterije . . . ... ..o Stran

NamestiteV ... ... Stran
Odstranjevanje izdelka iz embalaZe . . . ... Stran
Vstavljanje in zamenjava baterij (sl B) ... ... Stran
Named€anje izdelka . .. ... Stran
Vklop/izklop izdelka (sl. A) . . ..o Stran
NGSIAVIIEY GIaSNOSH . . . . o oo Stran
[Zbira ZVOKG . . . oot Stran
LZbira MG, e Stran
NOSIAVITEY TEMPA . . . . oo et et e e e e e e Stran
Izbira predstavitvene skladbe . . ... ... Stran
Ucinek odmeva SUSTAIN . . .ot e Stran
Zvolni UCinek VIBRATO . ..o e Stran
Snemanie in Predvajanie . . ... ... Stran
TRANSPOZICHA .« .« v vttt e Stran
NOEIN UCBNJA . o oot e e Stran

CiS€enje INNega. ... Stran

Odstranjevanie . ... ... ... Stran
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Postopek pri uveljavljanju garancije. . . . ... Stran

SOV, . Stran
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Seznam uporabljenih piktogramov

OPOZORILO! - Oznaluje nevarnost s srednjo stopnijo
tvegania, ki lahko povzrodi smrt ali hude telesne poskodbe, &e se
ji ne izognete (npr. nevarnost elektri¢énega udara)

—_—— Enosmerni tok/napetost

PREVIDNO! - Oznaduje nevarnost z nizko stopnjo tvegania, ki
lahko povzroéi lazje do srednje hude telesne poskodbe, &e se ji ne
izognete (npr. nevarnost opeklin)

e ) Baterija je prilozena

POZOR! - Opozarja pred morebitno materialno skodo (npr.
nevarnost kratkega stika)

Ne odpirajte/razstavljajte

INFORMACLJE: Ta simbol s signalno besedo »Informacije« nudi

nadaljnje koristne informacije.

Ne mesajte razli¢nih tipov ali znamk

Hranite zunaj dosega otrok

Ne mesajte novih in rabljenih

Ne vrzite v ogenj

Ne polnite

Ne izpostavljajte kratkemu stiku

Varuijte pred stikom z vodo in &ezmerno vlago

Pravilno vstavite

Opozorilo: Preberite ustrezne varnostne napotke v navodilih za
uporabo

Ne vstavite napaéno

Varnostni napotki
Navodila za ravnanje

[]

Ne deformirajte/poskodujte

RPO®2@00 PP P

c € Znak CE potrijuje skladnost z direktivami EU, ki veljajo za izdelek.

KLAVIATURA
® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlogili ste se za zelo
kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo in odstranitev. Preden
zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. 1zdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo
za navedena podro&ja uporabe. Ce izdelek odstopite novemu lastniku, mu
zraven izrogite tudi vse dokumente.

® Namenska uporaba

B |zdelek se uporablja kot elektronsko glasbilo.
B Izdelek je namenjen samo za uporabo v notranijih prostorih in zasebnih
gospodinjstvih.

® Obseg dobave

Ko odstranite embalaZo, preverite njeno vsebino in neposkodovanost izdelka
ter vseh delov.

1 Klaviatura
4 Baterija
1 Kratka navodila

[
7
®
N
=]
o
3
o
o
)
<

SLA

TEMPO - (zmanjSanje tempa)

Stikalo za vklop/izklop

Prikazovalnik LED

Drsni gumb za glasnost

Veénamenska fipka

FILL IN (variacija ritma)

TONES (tipka za izbiro tonov)

SUSTAIN (vklop/izklop odmeva)
LESSONS (tipka za izbiro nadina uéenja)
VIBRATO (tipka za vklop/izklop)
RHYTHMS (tipka za izbiro ritma)

+ (zvisanije)

- (znizanje)

Vnos 3tevilk 0-9

TEMPO + (zvisanje tempa)
TRANSPOSE + (transpozicija navzgor)
TRANSPOSE - (transpozicija navzdol)
R-VOLUME + (zvisanije glasnosti ritma)
R-VOLUME - (zmanijianje glasnosti ritma)

2 BlREEREERERERe N o] ws=]

B
Pokrov prostora za baterije z vijakom
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® Tehnicni podatki

Tip baterij: 4 x1,5V==AA, R6 (se ne
polnijo)

Kemiéni sistem baterije: Alkalna

Stevilka modela: HG12059

A Varnostni napotki

PN XY ZeXTe Preberite vse varostne napotke in navodila. Zaradi
neupostevanija varnostnih napotkov in navodil lahko pride do pozara in/ali

hudih telesnih poskodb.

A Splosni varnostni napotki

N NEVARNOST SMRTI IN NESREC ZA

DOJENCKE IN OTROKE! Otrok z embalaznim materialom

nikoli ne pustite nenadzorovanih. Prisotna je nevarnost zadusitve z
embalaznim materialom. Otroci pogosto podcenijujejo nevarnosti.

B Ofroci od 8. leta starosti in osebe z omejenimi fizi¢nimi, Eutilnimi ali
dudevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in znanja smejo ta
izdelek uporabljati le, &e jih pri tem kdo nadzoruije dlijih je pouéil o varni
uporabi izdelka in so razumeli nevarnosti, ki iz tega izhajajo. Otroci
se ne smejo igrati z izdelkom. Otroci ne smejo brez nadzora izvajati
&idenja in vzdrzevanija.

B Izdelka ne uporabljajte, &e je poskodovan.

B Popravila lahko opravlja le usposoblieno strokovno osebie.

A Varnostni napotki za baterije/

polnilne baterije

/\ OPOZORILO! SMRTNA NEVARNOST! Baterije lahko pogoltnejo,

kar lahko pomeni smrino nevarnost. Ce je nekdo pogoltnil baterijo, je
treba takoj poiskati medicinsko pomo¢.

OPOZORILO! HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK! ZauZitie

lahko povzro¢i kemiéne opekline, perforacijo mehkega tkiva in

smrt. Hude opekline se lahko pojavijo v 2 h po zauzitju. Cim prej
poii&ite zdravnika.

B Baterij/polnilnih baterij nikoli ne megite v ogenj ali vodo.

NEVARNOST EKSPLOZIJE! Baterij, ki niso polnilne, nikoli
ne polnite. Ne povzroéaite kratkega stika na baterijah/polnilnih
baterijah in/ali jih ne odpirajte. Posledica so lahko pregrevanie,
nevarnost pozara ali pokanje baterij.

B Baterij/polnilnih baterij ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Nevarnost puséanja baterij/polnilnih baterij

B Izogibajte se izrednim pogojem in temperaturam, ki bi lahko vplivale na
baterije/polnilne baterije, npr. na radiatorju/neposredni sonéni svetlobi.

m  Ce baterije/polnilne baterije puicajo, preprecite stik kemikalij s kozo,
ocmi in sluznico! Prizadeta mesta takoj sperite z veliko &iste vode in takoj
poiiite zdravnisko pomog!

NOSITE ZASCITNE ROKAVICE! Baterije/polnilne baterije,
ki puséajo ali so poskodovane, lahko ob stiku s koZo povzrodijo
razjede. Zato takrat vedno nosite primerne zaicitne rokavice.
B Pri puséaniju baterije/polnilne baterije takoj odstranite iz izdelka, da
prepredite poskodbe.

B Uporabljajte samo isti tip baterije/polnilne baterije.

B Baterije/polnilne baterije odstranite, kadar izdelka dlje ¢asa
ne uporabljate.
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Tveganje poskodb izdelka
= Uporabljajte samo baterije/polnilne baterije predpisanega tipal
= Baterije/polnilne baterije vstavite skladno z oznakami

polarnosti (+) in (-) na bateriji/polnilni bateriji ter izdelku.

B Pred vstavljanjem oéistite kontakte na bateriji/polnilni bateriji in v predalu
za baterije!

B Prazne baterije/polnilne baterije nemudoma odstranite iz izdelka.

Namestitev
Odstranjevanje izdelka iz embalaze

1. Odstranite izdelek iz embalaze. Z izdelka odstranite ves material
embalaZe in za¥citne folije.

Preverite, ali so priloZeni vsi opisani deli (glejte »Obseg dobave«).
Preverite, ali so izdelek in vsi deli v dobrem stanju. Ce opazite poskodbo
ali okvaro, izdelka ne uporabljajte, ampak ravnaite, kot je opisano v
poglavju »Garancija«.

w N

@ Vstavljanje in zamenjava baterij (sl. B)
1. Odbvijte vijak na pokrovu predala za baterije [20]. Odprite predal za

baterije.

2. Po potrebi odstranite stare baterije.

3. Vstavite nove baterije s pravilno polariteto. Polariteta je oznaena v
predalu za baterije.

® Namescanje izdelka

O Izdelek postavite na trdno in ravno povriino (npr. mizo, stojalo za
klaviaturo). Prepricaite se, ali izdelek stoji trdno, ne da bi zdrsnil ali se
zibal.

Vklop/izklop izdelka (sl. A)

Vklop: Stikalo za vklop/izklop | 2 | potisnite v polozaj ON.
Izklop: Stikalo za vklop/izklop | 2 | potisnite v polozaj OFF.

oo

Nastavitev glasnosti

O Drsni gumb za glasnost | 4 | potisnite v Zeleni poloZaj:
Glasnost Polozaj
Glasneje MAX
Tiie MIN

® Izbira zvoka
O Pritisnite TONES [7]. Z vnosom 3tevilk 0-9 [14] vnesite dvomestno

Stevilko Zelenega zvoka (glejte »Seznam zvokov«).
O Ce zelite izbrati prej3nii ali naslednji zvok, lahko pritisnete tudi + |12] ali

- [13]. Na prikazovalniku LED [3] se prikaze [odl

@ Izbira ritma
O Pritisnite RHYTHMS [11]. Z vnosom 3tevilk 0-9 [14] vnesite dvomestno

Stevilko Zelenega ritma (glejte »Seznam ritmov«).

0 Ce zelite izbrati prejnii ali naslednii ritem, lahko pritisnete tudi + [12] ali
-[13].

0 Za&etek/ustavitev ritma: Pritisnite ve&namensko tipko | 5 | navzdol na
START/STOP.

O Nastavitev Zelene glasnosti: Pritisnite R-VOLUME + [18] ali
R-VOLUME - 19}

Glasnost Tipka
Glasneje R-VOLUME +
Tisje R-VOLUME -

[ Ko se predvaja ritem: Pritisnite FILL IN (6], da ritmu dodate prehod. Na

prikazovalniku LED [ 3] se prikaze [-00}



O

Nastavitev tempa

Pritisnite TEMPO + [15] ali TEMPO - [ 1], da nastavite Zeleni tempo:
Tempo Tipka
Zvisanje TEMPO +
Zmanijianje TEMPO -

Tempo je prikazan v udarcih na minuto (od 30 do 240 BPM) na
prikazovalniku LED [3].

@ Izbira predstavitvene skladbe

O
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Zagon prve predstavitvene skladbe: Pritisnite ve¢namensko tipko [ 5 | v
levo na DEMO.

Z vnosom 3tevilk 0-9 [14] vnesite dvomestno $tevilko Zelene
predstavitvene skladbe (glejte »Seznam predstavitvenih skladb«).

Ce zelite izbrati prejinjo ali naslednjo predstavitveno skladbo, lahko

pritisnete tudi + [12] ali = [13]

Ustavitev trenutne predstavitvene skladbe: Pritisnite ve&namensko

tipko [5] v levo na DEMO. Na prikazovalniku LED [3] se prikaze [333]

Ucinek odmeva SUSTAIN
INFORMACUJE: 7 u&inkom odmeva se zvok ohrani dlje &asa.

Vklop uginka odmeva: Pritisnite SUSTAIN [8]. Na prikazovalniku

LED [ 3| se prikaze [505]

Izklop u&inka odmeva: Pritisnite SUSTAIN [8].

Zvo¢ni uéinek VIBRATO

INFORMACIJE: Zvocni uéinek zvoku doda oscilirajoi u&inek,
podoben uéinku violine.

Vklop zvo&nega uinka: Pritisnite VIBRATO [10]. Na prikazovalniku

LED [3] se prikaze [J 5]

Izklop zvo&nega uginka: Pritisnite VIBRATO [10]

Snemanije in predvajanje
INFORMACIJE: Posnamete lahko najveg pribl. 90 not.

Priprava na snemanie: Pritisnite ve¢namensko tipko | 5 | navzgor na
RECORD. Na prikazovalniku LED [3] se prikaze [-EL]

Zagon snemanija: Na klaviaturi pritisnite poljubno tipko.
Predvajanje posnetka: Pritisnite veénamensko tipko | 5 | v desno na
PLAY. Na prikazovalniku LED [3] se prikaze [PLA.

Transpozicija

INFORMACIJE:

S to funkcijo lahko spremenite visino osnovnega tona klaviature. To je
uporabno, &e igrate skupaj z drugimi ali predvajate glasbo v drugaéni
tonski visini.

Visino tona lahko premikate navzgor in navzdol za najveé Sest poltonov.

Transpozicija navzdol za en polton: Pritisnite TRANSPOSE - [17].
Transpozicija navzgor za en polton: Pritisnite TRANSPOSE + I

Nacdin uéenja

INFORMACLJE: V tem nacinu zaigrate vedno pravo noto, ne glede
na to, katero tipko pritisnete. Tako se lahko popolnoma osredotoéite na
ritem skladbe in vam ni treba skrbeti za pravilne note.

Izberite predstavitveno skladbo (glejte »Izbira predstavitvene skladbe«).

Pritisnite LESSONS @
Zagon naéina uéenja: Na klaviaturi pritisnite poljubno tipko.

® Ciséenje in nega
B Za ¢&iseenije izdelka od zunaj uporabljajte mehko, suho krpo.
®  Ce izdelka ne uporabliate dalje obdobije: Odstranite baterie iz izdelka.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialoy, ki jih lahko oddate za
recikliranje na lokalnih zbiralis¢ih odpadkov.

Upostevaijte oznake embalaznih materialov za logevanje

é‘?} odpadkov, ki so oznadene s kraticami (a) in stevilkami (b) z
@ naslednjim pomenom: 1-7: umetne mas/20-22: papir in
karton/80-98: vezni materiali.
Izdelek:

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko

=

pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi varovanija okolja ne odvrzite
med gospodinjske odpadke, temve& ga oddaijte na ustreznem
zbirali$¢u tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih in njihovih delovnih
Casih se lahko pozanimate pri svoji pristojni ob&inski upravi.

134

Pokvarjene ali iztro3ene baterije/akumulatorie je treba reciklirati. Baterije/
akumulatorje in/ali izdelek vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

A

Pred odstranjevanjem odstranite baterije/akumulatorske baterije iz izdelka.

Skoda na okolju zaradi napaénega odstranjevanja
baterij/akumulatorjev!

Baterij/akumulatorjev ni dovolieno odstraniti skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Vsebujejo lahko strupene tezke kovine in so podvrzene dologbam
za ravnanje z nevarnimi odpadki. Kemiéni simboli tezkih kovin so naslednii:
Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato iztrodene baterije/
akumulatorje oddajte na komunalnem zbirnem mestu.
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIA

Servisna telefonska stevilka: 00386 (0) 80 080 917

Garancijski list

S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izroéitve blaga je razviden iz rauna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastosti, navedenih v garancijskem listu ali oglaevalskem sporoilu, lahko potroznik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali poobla3éeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblas&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku
niso odpravljene, mora proizvajalec potro3niku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in
kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anije popravila ali zamenjave podalja za najkrajsi as, ki je
potreben za dokon&anije popravila, vendar najve& za 15 dni. O 3tevilu dni podaljanega roka in razlogih za podaljanje mora biti potrosnik obvesgen
pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva
vradilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanije kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanjanju vrednosti blaga, ki ga je
potrodnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblaiceni servis lahko potrosniku za ¢as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

9. Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3ceni servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajalgeve sfere. Kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli spremenijen ali
nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaij tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju¢uje zakonske pravice potro3nika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam&evalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkju€uje pravic potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodaijalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

@ Postopek pri uveljavljanju garancije ® Servis
Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da sledite (D Servis Slovenija
naslednjim napotkom: Tel.: 00386 (0) 80 080917

E-Mail: infofon@lidl.si

Prosimo, da za vsa vpradanja pripravite raéun in $tevilko izdelka

(IAN 458831_2401) kot dokazilo o nakupu. c E

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploi&ici, gravuri, naslovni strani v
navodilih (spodai levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih pomanikljivosti, se obrite
najprej na v nadalievanju navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek
e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez postnine posliete na navedeni
naslov servisa, zraven pa prilozite potrdilo o nakupu (blagaijniski racun) in
navedite, za kak3no pomanikljivost gre in kdaj je nastala.
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Zoznam pouzitych piktogramov

VYSTRAHA! - Oznaduje nebezpe&enstvo so strednym stupfiom
rizika, ktoré bude maf za nésledok smrt alebo vézne zranenie,
ak sa mu nevyhnete (napr. nebezpe&enstvo zdsahu elektrickym
prodom)

Jednosmerny prid/jednosmerné napdtie

POZOR! - Oznaluje nebezpecenstvo s nizdim stupfiom rizika,
ktoré bude mat za ndsledok [ahké aZ stredne tazké zranenie, ak
sa mu nevyhnete (napr. nebezpe&enstvo obarenia)

Batérie je sicasfou doddvky

OPATRNE! - Varuje pred potencidlnymi materidlnymi skodami
(napr. nebezpecenstvo skratu)

Neotvéraijte/nerozoberajte

"

INFORMACIA: Tento symbol so signélnym slovom , Informécia’
pontka dal3ie uZitoéné informdcie.

Nemiedajte rézne typy alebo znagky

Uchovavaijte mimo dosahu deti

Nemiesajte nové a pouzité

Nehddzte do ohia

Nenabijajte

Neskratujte

Drzte mimo vody a nadmernej vlhkosti

Vkladaite spravne

Vystraha: Precitaite si prislusné bezpecnostné upozornenia v
navode na obsluhu

Nevkladaijte nespravne

Bezpecnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

Nedeformuijte/nenicte

RO PP P

)

€

Znacka CE potvrdzuje zhodu so smernicami EU, ktoré s6
relevantné pre produkt.

KEYBOARD
® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku. Rozhodli ste sa pre velmi
kvalitny vyrobok. Né&vod na obsluhu je siasfou tohto vyrobku. Obsahuje
délezité upozornenia tykajice sa bezpeénosti, pouzivania a likvidacie. Skér
ako zaénete vyrobok pouzivat, obozndmte sa so vetkymi pokynmi k obsluhe
a bezpecnosti. Vyrobok pouZivajte iba v silade s popisom a v uvedenych
oblastiach pouzivania. V pripade postipenia vyrobku daldim osobdm
odovzdaijte aj vietky dokumenty patriace k vyrobku.

@® Pouzivanie v sulade s uréenim

B Produkt sa pouziva ako elektronicky hudobny néstroj.
B Produkt je uréeny vyluéne na pouzivanie v interiéri a v sGkromnych
domdcnostiach.

® Rozsah dodavky
Hned' po rozbaleni skontrolujte, ¢i je obsah balenia kompletny a ¢i je stav

produktu a vietkych &asti bezchybny.

1 Keyboard
4 Batérie
1 Krétky ndvod

® Zoznam Casti
Obr. A

TEMPO - (znizit tempo)
Vypinaé
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LED displej

Posuvny regulétor hlasitosti

Multifunkéné tlagidlo

FILL IN (varidcia rytmu)

TONES (tlacidlo vyberu ténu)
SUSTAIN (efekt dozvuku zap./vyp.)
LESSONS (tlacidlo vyberu rezimu ué&enia)
VIBRATO (vypinag)

RHYTHMS (tlacidlo vyberu rytmu)

+ (Zvysit)

- (Znizit)

Cislice 0-9

TEMPO + (zvysif tempo)
TRANSPOSE + (transponovanie nahor)
TRANSPOSE - (transponovanie nadol)
R-VOLUME + (zvysif hlasitosf rytmu)
R-VOLUME - (zniZif hlasitost rytmu)

Obr. B

L

Kryt priehradky na batérie

Technické Udaje

Typ batérie:

4x1,5V=AA, LRé
(nenabijatelné)

Chemicky systém batérie:

Alkalickd

Modelové ¢islo:

HG12059




A Bezpecnostné upozornenia

N KRABLYGT Precitajte si vietky bezpe&nosiné upozormenia a pokyny.
Nedodrzanie bezpeénostnych upozorneni a pokynov méze viest k poziaru
a/alebo fazkym poraneniam.

c Vseobecné bezpecnostné
upozornenia

N NEBEZPECENSTVO OHROZENIA
ZIVOTA A NEBEZPECENSTVO NEHODY PRE MALE DETI
A DETI! Nikdy nenechdvaijte deti bez dozoru s obalovym
materidlom. Existuje nebezpecenstvo udusenia obalovym materidlom. Deti
&asto podcefiuji nebezpedenstvd.
B Tento produkt mézu pouzivatf deti od 8 rokov a starsie, ako aj osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami,
alebo nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak si pod dozorom alebo
boli pouéené ohladom bezpeéného pouzivania produktu a z toho
vyplyvajicich nebezpeéenstiev. Deti sa nesmi s produktom hrat. Cistenie
a 0drzbu nesm0 vykonavat deti bez dozoru.
B Produkt nepouzivaite, ak je poskodeny.

B Opravy smie vykondvaf iba kvalifikovany odborny persondl.
Q Bezpecnostné upozornenia pre
batérie/akumulatory
A\ VYSTRAHA! OHROZENIE ZIVOTA! Batérie by sa mohli prehltnif,

&o mdze byf smrtelné. V pripade prehlinutia batérie okamzite vyhladaite
lekérsku pomoc.

VYSTRAHA! UCHOVAVAJTE MIMO DOSAHU DETi!
Prehltnutie mdZze spdsobit chemické popdleniny, perfordciu tkaniv

vnitornych orgdnov alebo smrt. Tazké popdleniny sa mézu
vyskytndf do 2 hodin po poziti. Okamzite vyhladaite lekdra.

NEBEZPECENSTVO VYBUCHU! Nikdy nenabijaijte
nenabijatelné batérie. Batérie/akumuldtory neskratujte a/

ani neotvdraijte. Ndsledkom méze byt prehriatie, poZiar alebo
prasknutie.

£

B Batérie/akumuldtory nevhadzujte do ohfa ani do vody.

B Na batérie/akumulétory nikdy nevyvijajte mechanické zafazenie.

Riziko vyteéenia batérii/akumulatorov

B Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotdm okolia, ktoré by
mohli ovplyvnit batérie/akumulétory, napr. radidtorom/priamemu
slne&nému Ziareniu.

BV pripade vytegenych batérii/akumuldtorov zabrafite kontaktu
chemickych latok s pokozkou, o&ami a sliznicou! Postihnuté miesta ihned
opléchnite &istou vodou a vyhladaite lekarsku pomocl!

NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vytecené alebo poskodené
@ batérie/akumuldtory mézu pri kontakte s pokozkou spdsobif
podrézdenie. Vzdy, ked' sa takéto nieco vyskytne, pouzite vhodné
ochranné rukavice.
B Ak batérie/akumuldtory vyte€d, vyberte ich z produktu, aby sa
predislo poskodeniam.

B Pouzivaijte len rovnaky typ batérii/akumuldtorov.
B Ked produkt dlh3i &as nepouzivate, vyberte batérie/akumulatory.

Nebezpeéenstvo poskodenia produktu

B Pouzivaite len 3pecifikovany typ batérii/akumuldtorov!

N

Batérie/akumuldtory vkladaijte podla oznacenych pélov (+) a (-) na
batérii/akumulétore a na produkte.

Pred vloZenim vygistite kontakty na batérii/akumulétore a v priehradke
na batérie!

Vybité batérie/akumulatory okamzite vyberte z produktu.

Uvedenie do prevadzky

Vybalenie produktu

Produkt vyberte z obalu. Odstrdrite vietok obalovy materidl a ochranné
félie.

Skontrolujte, & boli dodané vietky &asti a &i je popisany rozsah dodavky
kompletny (pozri ,Rozsah dodévky”).

Skontrolujte, & je produkt aj vietky Casti v dobrom stave. Ak zistite, Ze

je nieo poskodené alebo chybné, produkt nepouzivaijte a postupuite
podla popisu v kapitole ,Zaruka”.

Vlozenie a vymena batérii (obr. B)
Uvolnite skrutku na kryte priehradky na batérie [20]. Otvorte priehradku

na batérie.

Ak je to potrebné, odstrdfte staré batérie.

Vlozte nové batérie spravne podla polarity. Polarita je uvedend vo vnitri
priehradky na batérie.

® Umiestnenie produktu

0@ OO @

Produkt poloZte na pevny a rovny povrch (napr. stél, stojan na
keyboard). Dbaijte na to, aby produkt stél pevne, nedmykal sa ani sa
nekyval.

Zapnutie/vypnutie produktu (obr. A)

Zapnutie: Vypina¢ | 2 | posufite do polohy ON.
Vypnutie: Vypinaé | 2 | posufite do polohy OFF.

Nastavenie hlasitosti
Posuvny reguldtor hlasitosti | 4 | posufite do pozadovanej polohy:

Hlasitost Poloha

Hlasnejsie MAX

Tichsie MIN
Vyber zvuku

Stlagte TONES [7]. Pomocou &islic 0-9 [14] zadaite dvojciferné &islo
pozadovaného zvuku (pozri ,Zoznam zvukov”).

Pripadne stlagte + [12] alebo = [13], &im prejdete na predosly alebo
nasledujici zvuk. Na LED displeji | 3| sa zobrazi [£T}

Vyber rytmu
Stlagte RHYTHMS [11]. Pomocou &islic 0-9 [14] zadaite dvoijciferné

&islo pozadovaného rytmu (pozri ,Zoznam rytmov”).

Pripadne stlagte + [12] alebo = [13], &im prejdete na predoly alebo
nasledujici rytmus.

Spustenie/zastavenie rytmu: Multifunk&né tlacidlo | 5 | stlacte nadol na
START/STOP.

Nastavte pozadovany hlasitosf: Stlacte R-VOLUME + 18| alebo
R-VOLUME - [19]

Hlasitost Tlacidlo
Hlasnejgie R-VOLUME +
Tichsie R-VOLUME -

Ked' sa prehrava rytmus: Ak cheete rytmus doplnit doprovodom, stlacte

FILL IN [6]. Na LED displeji [3] sa zobrazi [-0gl
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® Nastavenie tempa
O Stla¢enim TEMPO + [15] alebo TEMPO - | 1 | nastavte pozadované

tempo:
Tempo Tladidlo
Zvysit TEMPO +
Znizit TEMPO -

Rychlost sa na LED displeji | 3 | zobrazuje v tderoch za mindtu
(30 az 240 BPM).

® Vyber demo piesne

Spustif prvi demo piesen: Multifunkéné tlacidlo | 5| stlacte dolava na

DEMO.

[ Pomocou &islic 0-9 [14] zadaite dvojciferné &islo pozadovanej demo
piesne (pozri ,Zoznam demo piesni”).

O Pripadne stlagte + [12] alebo = [13], &im prejdete na predoli alebo
nasledujicu demo piesefi.

[ Zastavit aktudlnu demo piesen: Multifunkéné tlacidlo | 5 | stlacte dolava

na DEMO. Na LED displeji [3] sa zobrazi [400]

[}

@ Efekt dozvuku SUSTAIN
@® INFORMACIA: Vdaka efektu dozvuku bude t6n doznievat dlhsie.

[ Zapnit efekt dozvuku: Stlate SUSTAIN [8]. Na LED displeji[3] sa
zobrazi [545]

O Vypnif efekt dozvuku: Stladte SUSTAIN [8].

® Zvukovy efekt VIBRATO

® INFORMACIA: Zvukovy efekt priddva véimu ténu oscilujici efekt
podobny husliam.

[ Zapnof zvukovy efekt: Stlacte VIBRATO [10]. Na LED displeji [3] sa

zobrazi .

O Vypndt zvukovy efekt: Stlagte VIBRATO [10].

Nahravanie a prehravanie
INFORMACIA: Mb3ete nahraf maximélne pribl. 90 nét.

0ee

Priprava nahrévania: Multifunkéné tlagidlo [ 5| stlagte nahor na
RECORD. Na LED displeji [3] sa zobrazi[-EC]

Spustif nahravanie: Stlagte [ubovolny kléves.

Prehrat nahrévky: Multifunkéné tlagidlo | 5 | stlaéte nahor na PLAY. Na

LED displeji [3] sa zobrazi [PLAL

Transponovanie

INFORMACIA:

Pomocou tejto funkcie mdZete menif zdkladnd polohu kldvesov. MéZete
to vyuzit, ked” hrdte s inymi osobami alebo hudbu hréte v inej polohe.
Polohu mézZete postvat hore aj dole o maximdlne 6 polténov.

oo

e e

O

Transponovanie o jeden poltén nadol: Stladte TRANSPOSE - [17].
Transponovanie o jeden poltén nahor: Stlaéte TRANSPOSE + [1g]

(|

Rezim ucenia

INFORMACIA: V tomto rezime zahrdte vidy sprévnu notu bez ohladu
na to, aky klaves stlagite. Vdaka tomu sa mézete plne sistredit na rytmus
piesne a nemusite sa trépit sprévnymi notami.

© e

—_

Vyberte si demo piesen (pozri ,Vyber demo piesne”).

2. Stlatte LESSONS [9].

3. Spustif reZim uéenia: Stlacte [ubovolny klaves.

® Cistenie a starostlivost

B Na distenie produktu zvonka pouzivajte mékkd suchd handricku.
B Ak produkt dlhiu dobu nepouzivate: Z produktu vyberte batérie.
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@ Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré mézete odovzdat na

miestnych recyklagnych zbernych miestach.

Viimaijte si prosim oznacenie obalovych materidlov pre triedenie
&)  odpady, si oznacené skratkami (a) a &islami (b) s nasledujicim
@ vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier a kartén/80-98:
Spojené latky.

Vyrobok:

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovat na Vasej obecnej alebo mestskej sprave.

=

Ak vyrobok dosluzil, v z&dujme ochrany Zivotného prostredia ho
neodhodte do domového odpady, ale odovzdajte na odborni
likvidaciu. Informécie o zbernych miestach a ich otvéracich
hodin&ch ziskate na Vadej prisluinej sprave.

13

Defekiné alebo pouzité batérie/akumulétorové batérie sa musia recyklovat.
Batérie/akumuldtorové batérie a/alebo vyrobok odovzdajte prostrednictvom
dostupnych zbernych stredisk.

K

Pred likviddciou vyberte batérie/akumulétorové batérie z vyrobku.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorovych
batérii nici Zivotné prostredie!

Batérie/akumuldtorové batérie sa nesmy likvidovat spolu s domovym
odpadom. Mézu obsahovaf jedovaté fazké kovy a je potrebné zaobchddzaf
s nimi ako s nebezpe&nym odpadom. Chemické znacky fazkych kovov so
nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo. Opotrebované batérie/
akumuldtorové batérie preto odovzdaijte v komundlnej zberni.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality
a pred dodanim dékladne otestovany. V pripade materidlovych alebo
vyrobnych chyb méte zékonné prava voéi predajcovi vyrobku. Vase
z&konné prava nie sU Ziadnym spdsobom obmedzené nasou zarukou
uvedenou niZiie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu ndkupu. Zruénd doba zagina
plyndt détumom kdpy. Origindl dokladu o kipe si uschovaijte na bezpeénom
mieste, prefoze tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v &ase nékupu je
potrebné nahlésit ihned’ po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia preukdze, ze vyrobok
vykazuje chyby materidlu alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruénd doba sa na zéklade
poskytnutej zaruénej reklamdcie nepredlZuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tato zdruka je neplatng, ak bol vyrobok poskodeny alebo nespravne
pouzivany alebo udrZiavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Této zdruka sa
nevzfahuje na Easti vyrobku, ktoré podliehajd beznému opotrebovaniu, a
prefo sa povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné
batérie, hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych &asti,
napr. spinacov alebo &asti zo skla.

@ Postup v pripade poskodenia v zaruke
Pre zaru&enie rychleho spracovania Vadej poZiadavky dodrzte prosim

nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maijte pripraveny pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku
(IAN 458831_2401) ako dékaz o kipe.



Cislo vyrobku ndjdete na typovom 3titku, gravire, na prednej strane Vésho
ndvodu (dole viavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytn0 funk&né poruchy alebo iné nedostatky, najskér telefonicky
alebo e-mailom kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt ozna&eny ako defekiny potom mézete s prilozenym dokladom
o kipe (pokladni&ny listok) a uvedenim, v &om spociva nedostatok

a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslat na Vam ozndmend adresu
servisného pracoviska.

® Servis

K Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158

E-posta: owim@lidl.sk
q3
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Liste der verwendeten Piktogramme

WARNUNG! - Bezeichnet eine Gefahr mit mittlerem Risikograd,
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere
Verletzung zur Folge haben kann (z. B. Stromschlagrisiko)

—_—— Cleichstrom/-spannung

VORSICHT! - Bezeichnet eine Gefahr mit niedrigem Risikograd,
die, wenn sie nicht vermieden wird, eine leichte bis mafige
Verletzung zur Folge haben kann (z. B. Verbrihungsgefahr)

Batterie im Lieferumfang enthalten

ACHTUNG! - Warnt vor méglichen Sachschéden (z. B.
Kurzschlussgefahr)

Nicht 6ffnen/zerlegen

INFO: Dieses Symbol mit dem Signalwort ,Info” bietet weitere
nijtzliche Informationen.

Mischen Sie nicht verschiedene Typen oder Marken

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

Mischen Sie nicht neu und gebraucht

Nicht ins Feuer werfen

Nicht aufladen

Nicht kurzschliefBen

Von Wasser und iberméBiger Feuchtigkeit fernhalten

Richtig einsetzen

Warnung: Lesen Sie die entsprechenden Sicherheitshinweise in
der Bedienungsanleitung

Nicht falsch einsetzen

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Nicht verformen/beschadigen

RPO®2@00 PP P

Das CE-Zeichen bestétigt Konformitét mit den fir das Produkt
zutreffenden EU-Richtlinien.

KEYBOARD

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie haben sich
damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

@ BestimmungsgemdBer Gebrauch

B Das Produkt wird als elektronisches Musikinstrument verwendet.
B Das Produkt ist ausschlieBlich fir die Verwendung in Innenréumen und in
privaten Haushalten bestimmt.

@ Lieferumfang

Uberprifen Sie bitte sofort nach dem Auspacken den Verpackungsinhalt auf
Vollstéindigkeit und den Zustand des Produktes und aller Teile.

1 Keyboard
4  Batterien
1 Kurzanleitung

Liste der Teile

Abb. A

1]
2
3]
4]
5]
6|
7
8
9|
10
il
12

3
4
5

0
o
7|
8

1
15
16)
1

9

TEMPO - (Tempo verringern)
Ein-/Aus-Schalter

LED-Display

Lautstarken-Schieberegler

Multifunktionstaste

FILL IN (Rhythmusvariation)

TONES (Wahltaste fiir Tone)

SUSTAIN (Nachhall an/aus)

LESSONS (Wahltaste fir den Lernmodus)
VIBRATO (Ein-/Aus-Taste)

RHYTHMS (Wahltaste fir den Rhythmus)

+ (Erhchen)

- (Verringern)

Zifferneingabe 0-9

TEMPO + (Tempo erhdhen)

TRANSPOSE + (Transponierung nach oben)
TRANSPOSE - (Transponierung nach unten)
R-VOLUME + (Rhythmuslautstérke erhdhen)
R-VOLUME - (Rhythmuslautstérke verringern)

Abb. B
Batteriefachdeckel mit Schraube
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@® Technische Daten

Batterietyp: 4 x1,5V===AA, IR6
(nicht wiederaufladbar)

Chemisches System der Batterie: Alkalisch

Modell-Nummer: HG12059

A Sicherheitshinweise
N EYZXTNH Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise und

Anweisungen. Die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kann zu einem Brand und/oder schweren Verletzungen fihren.

A Allgemeine Sicherheitshinweise

FNEZXDIN T LEBENS- UND UNFALLGEFAHR FUR
KLEINKINDER UND KINDER! Lassen Sie Kinder niemals
unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht

Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschétzen héufig

die Gefahren.

B Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Produktes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung
und Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefishrt werden.

B Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es beschadigt ist.

B Reparaturen dijrfen nur von qualifiziertem Fachpersonal

ausgefihrt werden.
Sicherheitshinweise fur Batterien/

A Akkus

/\ WARNUNG! LEBENSGEFAHR! Batterien kénnen verschluckt
werden, was lebensgeféhrlich sein kann. Ist eine Batterie verschluckt,
muss sofort medizinische Hilfe in Anspruch genommen werden.

WARNUNG! AUSSERHALB DER REICHWEITE VON
KINDERN AUFBEWAHREN! Das Verschlucken kann chemische

Verbrennungen, Perforation von Weichteilgewebe und den Tod
verursachen. Schwere Verbrennungen kénnen innerhalb von 2 h
nach dem Verschlucken auftreten. Sofort einen Arzt aufsuchen.

EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht aufladbare Batterien
niemals wieder auf. SchlieBen Sie Batterien/Akkus nicht kurz und/
oder &ffnen Sie diese nicht. Uberhitzung, Brandgefahr oder Platzen
kénnen die Folge sein.

A

B Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer oder Wasser.

B Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus

B Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die
auf Batterien/Akkus einwirken kdnnen, z. B. auf Heizkérpern/
direkte Sonneneinstrahlung.

B Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden Sie den Kontakt mit
Haut, Augen und Schleimhéuten mit den Chemikalien! Spilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser und suchen Sie einen Arzt
aufl
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SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! Ausgelaufene oder
beschédigte Batterien/Akkus kénnen bei Berihrung mit der Haut
Verégtzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall
geeignete Schutzhandschuhe.

B |m Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus entfernen Sie diese sofort
aus dem Produkt, um Beschddigungen zu vermeiden.

B Verwenden Sie nur denselben Typ von Batterien/Akkus.

B Entfernen Sie Batterien/Akkus, wenn das Produkt léingere Zeit nicht
verwendet wird.

Risiko der Beschédigung des Produkts
B Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen Batterietyp/Akkutyp!

B Setzen Sie Batterien/Akkus gem&f der Polaritétskennzeichnung (+) und
(-) an Batterie/Akku und des Produkts ein.

B Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im Batteriefach vor dem
Einlegen!

B Enffernen Sie erschépfte Batterien/Akkus umgehend aus dem Produkt.

©® Inbetriebnahme
® Produkt auspacken

1. Entnehmen Sie das Produkt aus der Verpackung. Entfernen Sie samtliche

Verpackungsmaterialien und Schutzfolien.

Prifen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und ob der beschriebene Liefer-

umfang vollstéindig ist (siehe , Lieferumfang”).

3. Prijfen Sie, ob sich das Produkt und sémtliche Teile in gutem Zustand
befinden. Sollten Sie eine Beschadigung oder einen Defekt feststellen,
verwenden Sie das Produkt nicht, sondern verfahren Sie wie im Kapitel
,Garantie” beschrieben.

N

@ Batterien einlegen und ersetzen (Abb. B)

1. Lssen Sie die Schraube am Batteriefachdeckel [20]. Offnen Sie das
Batteriefach.

2. Entfernen Sie die alten Batterien, falls erforderlich.

3. Llegen Sie neue Batterien mit der richtigen Polaritét ein. Die Polaritét ist im
Inneren des Batteriefachs angegeben.

® Produkt platzieren

0 Stellen Sie das Produkt auf eine feste und ebene Unterlage (z. B. einen
Tisch, Keyboardsténder). Achten Sie darauf, dass das Produkt sicher,
rutsch- und wackelfrei steht.

® Produkt ein-/ausschalten (Abb. A)
O Einschalten: Schieben Sie den Ein-/Aus-Schalter | 2 | in Position ON.
O Ausschalten: Schieben Sie den Ein-/Aus-Schalter| 2 | in Position OFF.
@ Lautstarke einstellen
O Schieben Sie den Lautstarken-Schieberegler |4 | in die gewiinschte
Position:

Lautstarke Position

Lauter MAX

Leiser MIN

® Klang auswdéhlen

[ Driicken Sie TONES [7]. Geben Sie die zweistellige Nummer des
gewiinschten Klangs mit der Zifferneingabe 0-9 |14 ein (siehe , Liste der
Klange”).

0 Alternativ kénnen Sie auch + |12| oder = |13] driicken, um den vorherigen
oder néchsten Klang auszuwdéhlen. wird auf dem LED-Display

angezeigt.



® Rhythmus auswdéhlen

O Driicken Sie RHYTHMS [11]. Geben Sie die zweistellige Nummer des
gewiinschten Rhythmus mit der Zifferneingabe 0-9 |14] ein (siehe , Liste
der Rhythmen”).

[ Alternativ kdnnen Sie auch + [12] oder = [13] driicken, um den vorherigen
oder néchsten Rhythmus auszuwdéhlen.

O Rhythmus starten/stoppen: Driicken Sie die Multifunktionstaste | 5 | nach
unten auf START/STOP.

[ Gewiinschte Lautstérke einstellen: Driicken Sie R-VOLUME + |18 oder

R-VOLUME - [19]
Lautstarke Taste
Lauter R-VOLUME +
Leiser R-VOLUME -

1 Wenn der Rhythmus gespielt wird: Driicken Sie FILL IN[6], um
den Rhythmus mit einem Fill-in zu ergénzen. wird auf dem LED-
Display | 3 | angezeigt.

® Tempo einstellen
Driicken Sie TEMPO + [15] oder TEMPO = [1], um das gewiinschte

Tempo einzustellen:

O

Tempo Taste
Erhshen TEMPO +
Verringern TEMPO -

Die Geschwindigkeit wird in Schlégen pro Minute (30 bis 240 BPM) auf
dem LED-Display | 3 | angezeigt.

® Demo-Song auswadhlen

Ersten Demo-Song starten: Driicken Sie die Multifunktionstaste | 5 | nach

links auf DEMO.

[ Geben Sie die zweistellige Nummer des gewiinschten Demo-Songs mit
der Zifferneingabe 0-9 |14 ein (siehe ,Liste der Demo-Songs”).

O Alternativ kdnnen Sie auch + [12] oder = [13] driicken, um den vorherigen
oder néchsten Demo-Song auszuwdhlen.

[ Aktuellen Demo-Song anhalten: Driicken Sie die Multifunktionstaste

nach links auf DEMO. wird auf dem LED-Display | 3 | angezeigt.

O

Halleffekt SUSTAIN
INFO: Der Halleffekt l&sst den Klang langer anhalten.
Halleffekt einschalten: Driicken Sie SUSTAIN [8]. wird auf dem

LED-Display | 3 | angezeigt.
O Halleffekt ausschalten: Driicken Sie SUSTAIN [8].

®© e

O

Toneffekt VIBRATO

INFO: Der Toneffekt figt Ihrem Ton einen oszillierenden,
geigendhnlichen Effekt hinzu.

Toneffekt einschalten: Driicken Sie VIBRATO [10]. wird auf dem
LED-Display | 3 | angezeigt.
[ Toneffekt ausschalten: Driicken Sie VIBRATO [10)].

© e

O

Aufnehmen und wiedergeben

INFO: Sie kdnnen maximal ca. 90 Noten aufzeichnen.

0o ee

Aufnahme vorbereiten: Driicken Sie die Multifunktionstaste | 5 | nach
oben auf RECORD. wird auf dem LED-Display | 3 | angezeigt.
Aufnahme starten: Driicken Sie eine beliebige Taste auf der Tastatur.
Aufnahmen wiedergeben: Driicken Sie die Multifunktionstaste | 5 | nach
rechts auf PLAY. wird auf dem LED-Display | 3 | angezeigt.

oo

® Transponieren
® INFO:

1 Mit dieser Funktion kdnnen Sie die Grundtonhéhe der Tastatur éndern.
Dies ist nitzlich, wenn Sie mit anderen zusammen spielen oder zu Musik
in einer anderen Tonlage spielen.

[ Verschieben Sie die Tonhthe sowohl nach oben als auch nach unten fisr
maximal sechs Halbténe.

O Transponieren Sie um einen Halbton nach unten: Driicken Sie
TRANSPOSE - [17].
O Transponieren Sie um einen Halbton nach oben: Driicken Sie

TRANSPOSE +[16].

Lernmodus

®© e

INFO: In diesem Modus spielen Sie immer die richtige Note,
unabhéngig davon, welche Taste Sie driicken. So kénnen Sie sich
voll und ganz auf den Rhythmus des Songs konzentrieren, ohne sich
Gedanken iber die richtigen Noten machen zu mijssen.

Waéhlen Sie einen Demo-Song aus (siehe ,Demo-Song auswéhlen”).

2. Driicken Sie LESSONS [9].

3. Llernmodus starten: Driicken Sie eine beliebige Taste auf der Tastatur.

® Reinigung und Pflege

B Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um das Produkt von aufBen
zu reinigen.

B Wenn Sie das Produkt Gber einen léngeren Zeitraum nicht benutzen:

Nehmen Sie die Batterien aus dem Produkt.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie iber die
rilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei
&b)  der Abfallrennung, diese sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen
a (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98: Verbundstoffe.

Produkt:

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren
Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

=

Werfen Sie lhr Produkt, wenn es ausgedient hat, im Interesse
des Umweltschutzes nicht in den Hausmiill, sondern fishren Sie
es einer fachgerechten Entsorgung zu. Uber Sammelstellen und
deren Offnungszeiten kénnen Sie sich bei lhrer zusténdigen
Verwaltung informieren.

1

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus miissen recycelt werden.
Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das Produkt iiber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zuriick.

B

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem Produkt vor
der Entsorgung.

Umweltschaden durch falsche Entsorgung der
Batterien/Akkus!

Batterien/Akkus dirfen nicht iber den Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen
giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der Sondermiillbehandlung.
Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: Cd = Cadmium,
Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien/
Akkus bei einer kommunalen Sammelstelle ab.
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@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitéitsrichtlinien hergestellt und

vor der Auslieferung sorgféltig geprisft. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch
unsere unten aufgefilhrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre ab Kaufdatum.

Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schdden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, missen unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material-
oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verldngert sich
durch einen stattgegebenen Gewdahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt besch&digt oder unsachgeméf3
verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie
erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem Verschleif3 unterliegen,
und somit als VerschleifBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schléuche,
Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anspruchs zu gewdhrleisten, beachten
Sie die folgenden Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die Artikelnummer
(IAN 458831_2401) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem Typenschild, einer Gravur auf dem
Produkt, der Startseite der Bedienungsanleitung (unten links) oder als
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, wenden
Sie sich zundchst telefonisch oder per E-Mail an die unten
aufgefihrte Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde, kénnen Sie es kostenlos an

die lhnen mitgeteilte Service-Anschrift zuriicksenden. Stellen Sie sicher,

dass Sie den Originalkaufbeleg (Kassenbon) sowie eine kurze, schriftliche
Beschreibung beilegen, in der die Einzelheiten des Defekts und der Zeitpunkt
des Auftretens dargelegt sind.

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 562153
E-Mail: owim@lidl.ch
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